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1. Реестр оценочных материалов для проведения текущего контроля успеваемости по дисциплине.
1.1 Английский язык
	№

п/п
	Контролируемые дидактические единицы дисциплины
	Код контролируемой компетенции
	Наименование оценочного средства

	1.
	Тема 1. Что представляет собой профессиональный перевод научного текста. Особенности медицинских текстов. Составляющая лингвистических барьеров. Сложное подлежащее, функции причастия
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1
	- входной тест

- читает и переводит текст Pediatrics.



	2.
	Тема 2. Терминологические соответствия – транскрипции и транслитерации.

Грамматика: даты, сложное подлежащее (повторение)


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

- читает и переводит текст  The History of Appendicitis Treatment

с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода

-выполняет контрольную работу по теме Pediatrics, сложное подлежащее и причастие I 

	3.
	Тема 3. Способ калькирования, перевод фразеологических единиц.

Словообразование, слова-заменители, степени сравнения прилагательных и наречий.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	- устный опрос 

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст B Pediatrician с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	4.
	Тема 4. Виды грамматических трансформаций при переводе. Нулевая трансформация.

Словообразование, функции глаголов to be, to have; функции слов one/ones, that/those.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	- устный опрос по теме

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст B Symptoms and Signs с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	5.
	Тема 5. Синтаксический анализ сложноподчиненных предложений.

Производные слов some, any, no, every; придаточные условия и времени.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	- устный опрос 

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст B Stroke с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода

-Выполняют тест по теме Disease


	6.
	Тема 6. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	 -делает перевод индивидуального текста при помощи словаря 

-принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода.

	7.
	Тема 7. Перевод научной литературы Внеаудиторное чтение. Подготовка к реферированию научной статьи.

	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	-переводит тексты по специальности с учётом изученного  лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов.

	8. 
	Тема 8. Сложносочиненные и сложноподчиненные предложения. Словообразование, временная группа Continuous Passive. Модальные глаголы.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	- Устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-Читает и переводит текст A Respiratory Diseases с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	9.
	Тема 9. Сегментирование текста на единицы перевода. Словообразование, временная группа Simple, модальные глаголы с с разными формами инфинитива.


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Pneumonia с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода

-выполняет контрольную работу по теме: лексика по теме Respiratory Diseases, Continuous Passive, Modal Verbs


	10.
	Тема 10. Прием компенсации и калькирования при переводе многофункциональных грамматических форм в простом предложении. Словообразование, временная группа Perfect Continuous, степени сравнения прилагательных и наречий.


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос  

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Digestive Diseases
с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	11.


	Тема 11. Прием добавлений при трансформации простого предложения в сложное. Словообразование, сложное дополнение, функции инфинитива. 
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос 

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Celiac Disease
с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	12.
	Тема 12. Прием опущений при переводе сложных глагольных форм и парных синонимов. Словообразование, оборот there is/are, Past Simple, Past Participle, времена группы Continuous.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Dyspepsia с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода

- выполняет тест по теме Digestive Diseases

	13.
	Тема 13. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	 -делает перевод индивидуального текста при помощи словаря по теме Respiratory Diseases
Digestive Diseases
-принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода.

	14.
	Тема 14. Перевод научной литературы Внеаудиторное чтение. Подготовка к реферированию научной статьи.

	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	-переводит тексты по специальности с учётом изученного  лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов

	15.
	Тема 15. Промежуточное тестирование 
	УК- 4 

Зн. 1,2

Вл. 1

ОПК-10 

Вл.1


	-выполняет задания промежуточного теста в СДО

	16.
	Тема 16. Зачетное занятие 
	УК- 4 

Зн. 1,2,3,4

Ум. 1,2

Вл. 1,2,3

УК-5

Зн.2

Ум.2

Вл.2


	- выполняет перевод текста по специальности


	17.
	Тема 17. Словообразование, прием перестановок и замен при переводе неполных придаточных предложений. Сложные –ing формы, неполные придаточные предложения.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Infectious Diseases с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	18.
	Тема 18. Словообразование, ложные друзья переводчика.
Сложные формы сказуемых, бессоюзные придаточные предложения (повторение).


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос 

-читает и переводит текст A Measles
С с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	19.
	Тема 19. Словообразование, особенности перевода атрибутивных цепочек.

Цепочки существительных, функции глагола to have, конструкция there is/ there are (повторение).


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Scarlet Fever
с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	20.
	Тема 20. Пассивные формы сказуемых (повторение), значение предлога “over”. Профессиональный контекст и выбор переводческого решения.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Chicken Pox с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	21.
	Тема 21. Функции местоимения ‘it’ (повторение); функции ‘one/ones’ (повторение). Прием перестановок при переводе.


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос 

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Mumps с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	22.
	Тема 22. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2

 
	 -делает перевод индивидуального текста при помощи словаря по теме Roseola Infantum
-принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода.

-выполняет контрольную работу по теме: лексика по теме Infectious Diseases, сложное подлежащее, сложные –ing формы.

	23.
	Тема 23. Перевод научной литературы Внеаудиторное чтение. Подготовка к реферированию научной статьи.

	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	-переводит тексты по специальности с учётом изученного лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов

	24.
	Тема 24. Словообразование. Приемом переводческой компенсации Условные предложения нулевого и первого типов. 
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Common Childhood Endocrine Disorders с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	25.
	Тема 25. Словообразование, приемы приблизительного и описательного перевода. определительные Придаточные предложения.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Rickets in Children с лексико-грамматическим разбором


	26.
	Тема 26. Словообразование, приёмы трансформационного перевода: перестановка и замена. Глаголы с послелогами  (Phrasal Verbs)

	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Neonatology с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	27.
	Тема 27. Словообразование, приём антонимичного перевода. Абстрактные существительные.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Autism 
с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	28.
	Тема 28. Словообразование, приёмы опущения, добавления и целостного преобразования при переводе. Множественное число существительных.
	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	 -устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Cerebral palsy с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода



	29.
	Тема 29. Словообразование, лексико-семантические замены. Инфинитив в роли определения после существительных.


	УК- 4 

Зн.1,2,3,4 

Ум.2

Вл. 1,2

УК-5 

Зн.2

Ум.2

ОПК-10 

Ум.1


	-устный опрос

-выполняет перевод предложений с последующим анализом по теории перевода

-читает и переводит текст A Leukemia in Children 
с учетом лексико-грамматического материала и материала по теории перевода

-выполняет тест 

	30.
	Тема 30. Реферирование научной статьи на английском языке.
	УК- 4 

Зн. 1,2,3

Ум. 2,3

Вл. 2

ОПК-10 

Зн.1 

Ум.1

Вл. 2


	-осуществляет поиск научной статьи по специальности

-делает перевод научной  при помощи словаря 

-представляет устное реферирование научной статьи на английском языке

	31.
	Тема 31. Промежуточное тестирование в СДО

(1 этап зачета)
	УК-4 

Зн.1,2

Ум.2

Вл.2

ОПК-10 

Ум.1

Вл.1
	-выполняет задания промежуточного теста в СДО

	32.
	Тема 32. Зачетное занятие

(2 этап зачета) 
	УК- 4 
Зн.1,2,3 

Ум.1,2 

Вл. 2, 3

УК-5 

Зн. 2


	-выполняет перевод текста со словарём

- переводит текст без словаря и отвечает на вопросы преподавателя по тематике текста 


1.2 Немецкий язык
	№

п/п
	Контролируемые дидактические единицы дисциплины
	Код контролируемой компетенции
	Наименование оценочного средства

	1.
	Тема 1. Понятие перевода. Виды перевода и их классификация (жанрово-стилистическая классификация: художественный, информационный (специальный) перевод; психолингвистическая классификация: письменный (полный, реферативный, аннотационный)  и устный (синхронный, последовательный, перевод с листа, двусторонний, многосторонний). Определенный и неопределенный артикли в немецком языке, их передача на русский язык.
 Перевод сложных существительных с немецкого языка на русский.
	УК-5
Зн. 1,2
Ум. 3

	- выполняет  входной тест

- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

-перевод текста Pädiatrie


	2.
	Тема 2. Единицы перевода (слово, словосочетание, синтагма, предложение, абзац, текст). Штампы,  ситуационные клише, термины, образные выражения. Временные формы глаголов в немецком языке, их образование и  перевод на русский язык.   
	УК-4
Зн.1,2,3
 Ум. 3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста Geschichte der Pädiatrie


	3.
	Тема 3. Контекст: лингвистический (узкий и широкий),ситуативный (экстралингвистический). Норма перевода. Пассивный залог:  употребление и перевод на русский язык. Временные формы пассивного залога.
	УК-5
Вл.2
Зн. 1,2,3
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A 

	4.
	Тема 4. Реалии. Проблема определения реалий. Классификация реалий. Способы передачи иноязычных реалий (транслитерация, транскрипция и калькирование).  Норма перевода Пассив с модальными глаголами (Infinitiv Passiv).

	УК-5
Зн. 1,2

Ум. 1,3


	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Ich bin krank

	5.
	Тема 5. Лексические приемы перевода: транслитерация, транскрипция и калькирование. Пассив состояния (Zustandspassiv): образование и употребление временных форм.


	УК-4
Зн. 1,2

Ум. 1,3


	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Herz-Kreislauf-Erkrankungen
-Выполняют тест по теме Krankheiten



	6.
	Тема 6. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-5
Зн. 1,2
Ум. 1,4
Вл.1,2

	- делает перевод индивидуального текста при помощи словаря 

-принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода

	7.
	Тема 7. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,4
Вл. 1,2

	-переводит тексты по специальности  с учётом изученного  лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов.

	8. 
	Тема 8. Теория закономерных соответствий (Я. И. Рецкер). Причастия (Partizip I, II). Распространенное определение  и бособленный причастный оборот в немецком языке, правила их перевода на русский язык.
	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,2
Вл. 1,2

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Erkrankungen der Atemwege



	9.
	Тема 9.  Интернационализмы и ложные друзья переводчика, их классификация. Ложные друзья переводчика в медицинском  немецком Повелительное наклонение (Imperativ), особенности его перевода на русский язык.
	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,3
Вл. 1,2

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Lungenentzündung

-выполняет контрольную работу по теме: лексика по теме Erkrankungen der Atemwege, Partizip I, Partizip II, Imperativ

	10.
	Тема 10. Лексические трансформации, используемые при переводе: дифференциация значений;
конкретизация значений; генерализация значений; смысловое развитие; антонимический перевод; целостное преобразование; компенсация потерь в процессе перевода. Сочетания глаголов и существительных (Nomen-Verb-Verbindungen) в официальной речи
	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,2,3
Вл. 1,2
	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Lungenentzündung



	11.


	Тема 11 Приемы дифференциации и конкретизации значений.
Модальные глаголы и их заменители - модальные конструкции haben+zu+Infinitiv, sein+zu+Infinitiv..    Основные принципы перевода.

	УК-5
Зн. 1, 2

Ум. 1,3


	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Zöliakie 

	12.
	Тема 12. Генерализация значения. Сложносочиненное предложение в немецком языке. Употребление неопределенной формы глагола (Infinitiv) с частицей zu.

	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,3
Вл. 1,2

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Dyspepsie

	13.
	Тема 13. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-4
Зн. 1,2
Ум. 1,3
Вл. 1,2

	- делает перевод индивидуального текста при помощи словаря 

- принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода

	14.
	Тема 14. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-4
УК-5
Зн.1,2
 Ум. 1,3

	-переводит тексты по специальности с учётом изученного  лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов


	15.
	Тема 15. Прием смыслового развития. Употребление неопределенной формы глагола  (Infinitiv) без частицы zu . Промежуточная аттестация в форме тестирования в СД .
	УК-4
Вл. 3
Зн. 1,2
Ум. 1

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Dyspepsie 

	16.
	Тема 16. Зачетное занятие
	УК-5
Вл. 1,2
Зн. 1,2
Ум. 1,2,4

	- выполняет задания по изученному лексико-грамматическому материалу и теории перевода



	17.
	Тема 17. Прием антонимического перевода  Сочинительные союзы, не влияющие на порядок слов и сочинительные союзы, влияющие на порядок слов.
	УК-5
Вл.1,2
Зн. 1,2
Ум. 1,4

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Infektionskrankheiten

	18.
	Тема 18. Прием целостного преобразования.  
Сложноподчиненное предложение. Виды придаточных предложений. 

	УК-4
Вл. 1,2
Зн. 1,2
Ум. 1,4

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A 

	19.
	Тема 19. Прием переводческой компенсации. Дополнительные придаточные предложения.
	УК-5
Зн. 1,2,3
Ум. 1,2,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Scharlach

	20.
	Тема 20. Переводческие трансформации (Л. С. Бархударов): перестановки, замены, добавления, опущение. Придаточные предложения причины.

	УК-4
Вл. 3
Зн. 1,2

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Windpocken: Ansteckung
 

	21.
	Тема 21 Классификация и перевод фразеологических единиц. Условные придаточные предложения (союзные и бессоюзные).  
	УК-4
Вл. 1,3
Зн. 1,2
Ум. 1

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Mumps: Symptome und Krankheitsbild

	22.
	Тема 22. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3,4

	-делает перевод индивидуального текста при помощи словаря 

-принимает участие в анализе соответствия  перевода оригиналу текста с учётом изученных приёмов в процессе  перевода 



	23.
	Тема 23. Перевод научной литературы. Перевод текстов по специальности с последующим разбором. Подготовка к реферированию научной статьи.
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	-переводит тексты по специальности с учётом изученного лексико-грамматического материала

и переводческих приёмов

	24.
	Тема 24. Стиль и экспрессия в языке. Определительные придаточные предложения.
	УК-5
Вл. 1
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A Häufige endokrine Störungen im Kindesalter

	25.
	Тема 25. Стилистические приемы (метафора, игра слов (каламбур), аллюзия, аллитерация, зевгма, оксюморон). Придаточные предложения цели.
	УК-4
УК-5
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A -читает и переводит текст A Rachitis bei Kindern

	26.
	Тема 26. Грамматические трансформации при переводе. Категориально-морфологические трансформации (замена частей речи, грамматических форм, изменение морфологической структуры словоформы и др.). Придаточные предложения следствия
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A -читает и переводит текст A Neonatologie

	27.
	Тема 27. Синтаксические трансформации (изменение порядка слов, опущение, вклинивания, обьединение двух предложений в одно и др.). Уступительные придаточные предложения.
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A -читает и переводит текст A Psychische Erkrankungen bei Kindern   

	28.
	Тема 28. Лексико-грамматические трансформации (изменение грамматической структуры и лексического наполнения). Сослагательное наклонение (Konjunktiv II).
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A -читает и переводит текст A Pädiatrische Neurologie

	29.
	Тема 29. Семантико-содержательные трансформации. Сослагательное наклонение  (Konjunktiv II) при передаче действия в прошлом. 
	УК-5
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	- устный опрос по пройденному лексико-грамматическому материалу

- чтение и перевод текста A -читает и переводит текст A Pädiatrische Onkologie

	30.
	Тема 30. Реферирование научной медицинской статьи на немецком языке.
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3
	- читает статью и выполняет устное реферирование на немецком языке

	31.
	Тема 31. Смешанные (комплексные) трансформации. Косвенная речь (Konjunktiv I).
	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3,4

	-выполняет задания промежуточного теста в СДО 

	32.
	Тема 32. Зачетное занятие

	УК-4
Вл. 2
Зн. 1,2
Ум. 1,3

	-выполняет перевод текста со словарём

- переводит текст без словаря и отвечает на вопросы преподавателя по тематике текста 


2. Перечень оценочных материалов дисциплины

2.1 Английский язык
	№

п/п
	Наименование оценочного материала
	Краткая характеристика оценочного материала
	Представление оценочного материала

	1
	2
	3
	4

	1.
	Перевод текстов
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме перевода, позволяющего оценить уровень владения сформированными знаниями определенной лексико-грамматической темы и умение использовать их в практических целях.
	Перечень текстов для перевода:
Congenital Heart Defect
Prevalence of Congenital Heart Diseases

Frequency of the Most Common Congenital Heart Diseases

Etiology of Congenital Heart Diseases

Evaluation of the Infant or Child with Congenital Heart Diseases

Ventricular Septal Defect

Clinical Manifestations of  Ventricular Septal Defect

Prognosis and Complications of Ventricular Septal Defect

Treatment of Ventricular Septal Defect

Coarctation of the Aorta

Diagnosis of the Coarctation of the Aorta

Clinical Manifestations of the Aortic Coarctation 

Prognosis and Complications of the Aortic Coarctation

Surgical Treatment of the Aortic Coarctation

Clinical Manifestations of Heart Failure

Roseola Infantum

Rotavirus Infection

Rubella

Viral Sepsis

Viral Hepatitis

Whooping Cough
Meningitis
Impetigo
,  перевод индивидуальных текстов по специальности

	2.
	 Опрос 
	Средство контроля, организованное в форме опроса лексико-грамматического материала  по пройденным темам и прочитанным текстам.
	Темы опроса лексико-грамматического материала соответствуют темам занятий (см. 4.5 вопросы по темам практических занятий )
 Текстовый материал, включающий лексику для изучения и последующего опроса .
Pediatrics

History of Pediatrics

Pediatrician

Disease

Cardiovascular Diseases

Respiratory Diseases

Pneumonia

Digestive Diseases

Celiac Disease

Dyspepsia

Infectious Diseases

Measles

Scarlet Fever

Chicken Pox

Mumps

Rickets in Children
Neonatology

Mental Illnesses in Children

Pediatric Neurology

Pediatric Oncology

	3. 
	Тест
	Система стандартизированных заданий, позволяющая автоматизировать процедуру измерения уровня знаний и умений обучающегося.
	Входной тест 

Текущие тесты по темам:
-Pediatrics

-History of Pediatrics

-Pediatrician

-Disease

-Cardiovascular  Diseases

-Respiratory Diseases

-Pneumonia

-Digestive Diseases

-Celiac Disease

-Dyspepsia

-Infectious Diseases

-Measles

-Scarlet Fever

-Chicken Pox

-Mumps

-Rickets in Children
-Neonatology

-Mental Illnesses in Children

-Pediatric Neurology

-Pediatric Oncology
Промежуточные тесты за 3 и 4 семестры (см. Комплект тестовых заданий)

	5. 
	Внеаудиторное чтение
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме устного перевода индивидуальных оригинальных текстов из научных медицинских журналов позволяющего оценить уровень владения сформированными знаниями и умением использовать их в практических целях.
	Оригинальные тексты из медицинских научных журналов по специальности

	6.
	Реферирование научной статьи
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме реферирования научной статьи на английском языке из научных медицинских журналов, позволяющий оценить  уровень владения сформированными знаниями и умение использовать их в практических целях.
	Оригинальные статьи на английском языке из медицинских научных журналов.

	7.
	Контрольные задания
	Средство контроля усвоения учебного материала определенной лексико-грамматической темы, организованное в виде письменных заданий
	Темы контрольных заданий:
- Pediatrics, сложное подлежащее и причастие I
- Respiratory Diseases, Continuous Passive, Modal Verbs

Темы тестовых заданий:
- Disease

- Neonatology, Congenital Defects

- Pediatric Oncology

	8.
	Устная часть зачёта
	Средство контроля на соответствие подготовки обучающихся ожидаемым результатам обучения компетентностно-ориентированной дисциплине, организованное в форме билетов.
	См. билеты для устной части зачёта 


2.2 Немецкий язык
	№

п/п
	Наименование оценочного материала
	Краткая характеристика оценочного материала
	Представление оценочного материала

	1
	2
	3
	4

	1.
	Перевод текстов
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме перевода, позволяющего оценить уровень владения сформированными знаниями определенной лексико-грамматической темы и умение использовать их в практических целях.
	Angeborener Herzfehler

Prävalenz angeborener Herzfehler

Häufigkeit der angeborenen Herzfehler

Ätiologie angeborener Herzfehler

Untersuchung eines Säuglings oder Kindes mit angeborenem Herzfehler

Ventrikelseptumdefekt

Klinische Erscheinung des Ventrikelseptumdefekts

Prognose und Komplikationen des Ventrikelseptumdefekts

Behandlung des Ventrikelseptumdefekts

Aortenisthmusstenose

Diagnose der Aortenisthmusstenose

Klinische Erscheinungen der Aortenisthmusstenose

Prognose und Komplikationen der Aortenstenose

Chirurgische Behandlung der Aortenstenose

Klinische Erscheinungen der Herzinsuffizienz

Erkrankungen der Atemwege

Verdauungskrankheiten

Roseola Infantum

Rotavirus-Infektion

Röteln

Virale Sepsis

Virushepatitis

Keuchhusten
Meningitis
Blasengrind


	2.
	 Опрос 
	Средство контроля, организованное в форме опроса лексико-грамматического материала  по пройденным темам и прочитанным текстам.
	Темы опроса лексико-грамматического материала соответствуют темам занятий (см. 4.5.2. вопросы по темам практических занятий )
 Текстовый материал, включающий лексику для изучения и последующего опроса .

	4. 
	Внеаудиторное чтение
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме устного перевода индивидуальных оригинальных текстов из научных медицинских журналов позволяющего оценить уровень владения сформированными знаниями и умением использовать их в практических целях.
	Оригинальные тексты из медицинских научных журналов по специальности

	5. 
	Реферирование научной статьи
	Продукт самостоятельной работы обучающихся в форме реферирования научной статьи на английском языке из научных медицинских журналов, позволяющий оценить уровень владения сформированными знаниями и умение использовать их в практических целях.
	Оригинальные статьи на английском языке из медицинских научных журналов.

	6.
	Контрольные задания
	Средство контроля усвоения учебного материала определенной лексико-грамматической темы, организованное в виде письменных заданий
	Темы контрольных заданий:
-  контрольные задания по теме 5 Krankheiten (№1-4)
-  контрольные задания по теме 9 Erkrankungen der Atemwege, Partizip I, Partizip II, Imperativ (№1-4)

	7. 
	Тест
	Система стандартизированных заданий, позволяющая автоматизировать процедуру измерения уровня знаний и умений обучающегося.
	Входной тест.

Промежуточные тесты за 3 и 4 семестры (см. Комплект тестовых заданий)

	8.
	Устная часть зачёта
	Средство контроля на соответствие подготовки обучающихся ожидаемым результатам обучения компетентностно-ориентированной дисциплине, организованное в форме билетов.
	См. билеты для устной части зачёта 


3. Входной тестовый контроль

 Английский язык 
Входной тест (3 семестр)

1.  Вставьте в предложение глагол to be в соответствующей форме.
Malaise and fatigue … general symptoms.

2. Вставьте в предложение глагол to be в соответствующей форме.

     There … no complications if you follow the treatment properly.

3. Укажите правильный вариант.

    You   made many mistakes in … test.
 1.yours
 2.their
 3. you
 4. your
4. Укажите правильный перевод предложения.
     В нашей группе нет плохих студентов.
 1.There are not bad students in our group. 

 2. No bad students are in our group.

 3. Bad students are not in our group.

 4. There are no bad students in our group.

5. Вставьте в предложение соответствующий предлог.
    He is very good…  chemistry.

6. Укажите правильный перевод предложения.

     Существует несколько новых препаратов, чтобы снять острую боль.
 1.Many new drugs are to relieve acute pain.

 2. There many drugs to relieve acute pain.

 3.There are many drugs to relieve acute pain.

 4. Many drugs there are to relieve acute pain.
7. Вставьте в предложение соответствующий предлог.
    The operation was performed … a new method.
8. Укажите правильный вариант.
     If you … worse you should consult your healthcare provider.
 1.will be

 2. are

 3. is

4. were

9.  Укажите правильный вариант.

    We had two lectures on  Anatomy … .
 1.yesterday

 2.today

 3. tomorrow

 4.in a week

10. Укажите правильный вариант.

    We will have practice in surgical department …
1. yesterday

  2. today

  3. last week

  4. in a week

11. Укажите правильный перевод предложения.

    У меня завтра не будет свободного времени.
1. Tomorrow I have no free time.

2. I tomorrow will have no free time.

3. I will no have free time tomorrow.

4. I will have no free time tomorrow.

12. Укажите правильно составленный вопрос к предложению:
The patient was presented with severe abdominal pain and nausea.
1. What the patient was presented?

2. What was the patient presented with?

3. What was the patient presented?

4. What the patient was presented with?

13. Укажите правильно составленный вопрос к предложению:
Yesterday the surgeon performed very difficult operation on the heart.
1. What operation did the surgeon performed?

2. What operation the surgeon performed?

3. What operation did the surgeon operation did the surgeon performed?

4. What operation did the surgeon perform?

14.  Укажите предложение, в котором глагол to be является модальным. 

1. Heart diseases can be due to many factors.

2. Stroke and angina are both heart diseases.

3. The patient is waiting for the electrocardiogram readings.

4. The patient having acute pain in the chest, he is to be hospitalized.

15.  Укажите правильный вариант
Его нет ни на работе, ни дома.
1. He is not at work nor at home.

2. He is not both at work and home.

3. He is neither at work nor at home.

4. He isn’t at work nor at home.

 16. Укажите предложение, где глагол to have является вспомогательным

1.The doctor has a new idea of treating this disease.

2.I have many questions about this new method.

3.This method has been used in practice.

4. The patient will have to visit his doctor twice a year.

17. Вставьте в предложение подходящее по смыслу слово.

    The central organ of the nervous system is … .
18. Установите соответствия.
1) heart                  a) pulmonary

2) liver                   b) cerebral

3) lungs                  c) cardiac

4) stomach             d) hepatic

5) brain                    e)gastric
19. Установите соответствие.
1) brain              a) abdomen

2) heart              b) pelvic cavity 

3) intestines       c) skull

4) bladder          d) chest

20. Укажите слова близкие по значению.

1 drug

2 occur

3 decrease

4 pathology 

5 observe

a appear
b medication
c form
d abnormality

e monitor
f reduction
22. Укажите правильный вариант.

… produces bile.
1. Gallbladder

2.  Pancreas

3. Liver

4. Stomach

23. Укажите прилагательное.

1. removal
2. remove
3. removable
4. removing
24. Расположите части истории болезни в правильной последовательности. 

1. Family history

2. Past history

3. Chief complaint

4. History of the present illness

5. Review of systems

25. Укажите правильный вариант.

…… are general symptoms.

 1. Headache, faintness, dizziness.

 2. Fever, malaise, weight loss.

 3. Swelling, edema, aches, stiffness

 4. Cough, shortness of breath, rales.

26. Укажите английские эквиваленты русских существительных.

1. жалоба                    a) observation

2. проявление             b) treatment

3. наблюдение            с) administration

4. осмотр                     d) manifestation 

5. лечение                    e) prescription

6. исцеление                f) complaint

7. рецепт                      g) cure

8. назначение               h) examination

28. Укажите правильный вариант.
… is the part where most digestion takes place.
1. stomach

2. large intestine

3. small intestine

4. pancreas

29. Укажите лишнее слово.
1. bronchi

2. alveoli

3.atria

4.bronchioles
30. Прочтите текст и закончите предложение словами из текста.
….. can help to determine the heart rate.
Heart rate. One uses a term ‘heart rate’ to describe the frequency of the cardiac cycle. Usually it is calculated as the number of contractions (heart beats) of the heart in one minute and expressed as "beats per minute" (bpm). When resting, the adult human heart beats at about 70 bpm (males) and 75 bpm (females). However, the reference range is nominally between 60 bpm (if less termed bradycardia) and 100 bpm (if greater, termed tachycardia). It is considered that the body can increase the heart rate in response to a wide variety of conditions. The pulse is the most straightforward way of measuring the heart rate. 
Критерии оценки:

«Отлично» 90-100 % правильных ответов

«Хорошо»  80-89% правильных ответов

«Удовлетворительно» 70-79% правильных ответов

«Неудовлетворительно» 69% и менее правильных ответов

4. Оценочные материалы для проведения текущего контроля успеваемости по дисциплине

4.1.Тестовые задания 

 Англ.яз.

Занятие 5

I. Укажите существительное
a. uncurable    b. dangerous    c. recurrence    d. congenital

II. Укажите русские эквиваленты английских существительных

1. behavior                  a. повреждение

2. anxiety                    b. смертность

3. injury                      c. причина

4. mortality                 d. тревога

5. cause                       e. поведение

III. Укажите глаголы близкие по значению

1. to involve                       a. to result in

2. to improve                      b. to make better

3. to reduce                         c. to affect

4. to maintain                      d. to happen

5. to cause                           e. to decrease

6. to occur                           f. to support

IV. Укажите лишнее слово
a. mumps       b. tetanus       c. ailment      d. scrofula 

V. Укажите предложение, в котором глагол to have является модальным

1. The terms illness, disease and disorder have some differences in meaning.

2. A medical sign has the potential to be observed by some other than the patient.

3. The term illness has to be used to the patient’s personal experience of his disease.

4. The study of disease has been called pathology.

IV. Укажите предложение, в котором глагол to be является вспомогательным

1. Medical condition is a term that is to receive medical treatment.

2. The pediatrician is trying to come into contact with a child.

3. The terms illness and sickness are both synonyms for disease.

4. The aim of the doctor is to improve patient’s health condition.

V. Укажите предложение со сложным подлежащим

1. The researcher is going to take part in the international conference.

2. The doctor was able to diagnose the disease thanks to the use of modern equipment.

3. The phenomenon has been found to have a wide practical value.

4. Medical analysis of a blood count can help to spot various infections.

VI. Укажите правильный перевод русской части предложения

Symptoms will recur если вы прекратите принимать это лекарство.
1. if you will stop to take this drug.

2. if you stop to take this drug.

3. if you would stop to take this drug.

4. if you stops to take this drug.

VII. Укажите правильный перевод предложения
1. Nobody knows how to prevent heart defect.

2. Nobody does not know how to prevent heart defect.

3. Nobody knows not how to prevent heart defect.

4. Nobody not know how to prevent heart defect.
Занятие 26

I. Укажите существительное
a. yellowish    b. typically    c. abnormality    d. mucous
II. Укажите русские эквиваленты английских существительных
1.  obstruction                        a. желтуха
2.  failure                                b. профилактика
3.  jaundice                             c. закупорка
4.  breakdown                         d. недостаточность
5.  prevention                          e. распад

III. Укажите глаголы близкие по значению
1.  to suffer from              a. to take place

2.  to develop                   b. to extract

3.  to lead to                     c. to be sick with

4.  to occur                       d. to consist of

5.  to remove                    e. to result in                       

6.  to contain                     f. to progress

IV. Укажите лишнее слово
a. newborn       b. childhood        c. baby      d. neonatal 

 

V. Укажите правильный послелог: The low breast-milk intake leads ____   extremely inadequate bowel movements.

1. in

2. out

3. to

4. of

 

IV. Укажите правильный послелог: Glucuronosyltransferase enzyme is responsible ____ the conjugation and excretion of bilirubin.

1. up

2. from

3. for

4. on

 

V. Укажите фразовый глагол близкий по значению выделенного слова: Nearly 200 million people worldwide are having jaundice at present.

1. are hurting

2. are getting sick

3. are suffering from

4. are aching
 
VI. Укажите правильный перевод русской части предложения
This type of jaundice occurs due to недостаточного или полного отсутствия грудного вскармливания.

1. low breast-milk.

2. insufficient or a complete lack of breastfeeding.

3. breastfeeding failure.

4. breastmilk jaundice.
 
VII. Укажите правильный перевод предложения: Этот тип желтухи возникает из-за биохимических факторов.
1. This type of jaundice arises into biochemical factors.
2. This type of jaundice arises from biochemical factors.
3. This type of jaundice arises out biochemical factors.
4. This type of jaundice arises to biochemical factors.
Критерии оценки:
«Зачтено»  ˗  70% - 100% 

«Не зачтено» - 69% и менее правильных ответов

4.2 Контрольные задания

 Английский язык
Сложное подлежащее, причастие I (Тема 6)

I. Переведите следующие словосочетания
1. congenital and hereditary conditions

2. to be devoted to pediatric health

3. to occur in infants

4. mental disorders

5. to reduce mortality

6. children and adolescents

II. Найдите и переведите предложения со сложным подлежащим

1. One of the aims of pediatrics is to reduce death rate in children and adolescents.

2. Pediatrics is known to deal with the health and medical care of children and adolescents.

3. Pediatricians need to work closely with other medical specialists.

4. Pediatricians can help to improve a number of health conditions.

5. The child seems to have mumps.

III. Найдите и переведите предложение, где Ving является определением

1. Pediatricians provide medical care to infants and children including adolescents.

2. Pediatrics is a new branch od medicine developing only in the 19th century.

3. He has been suffering from clubfoot since childhood.

4. In pediatrics training differs throughout the world.

IV. Переведите предложения, обращая внимание на степени сравнения прилагательных и наречий

1. These diseases are more commonly occur in children than in adults.

2. The earlier you see the physician, the easier it will be to make diagnosis.

Критерии оценки:

«отлично» ставится за полные и точные ответы на все вопросы

«хорошо» ставится за полные ответы на все вопросы, но с незначительными неточностями

«удовлетворительно» ставится за ответ, в котором освещены все вопросы более чем наполовину

«неудовлетворительно» ставится за ответ, в котором освещена менее половины требуемого материала, или нет ответов, или письменная работа не сдана

4.3.Тексты для перевода

Английский язык

Тема 6
Congenital Heart Defect

Prevalence of Congenital Heart Diseases

Frequency of the Most Common Congenital Heart Diseases

Etiology of Congenital Heart Diseases

Evaluation of the Infant or Child with Congenital Heart Diseases

Ventricular Septal Defect

Clinical Manifestations of  Ventricular Septal Defect

Prognosis and Complications of Ventricular Septal Defect

Treatment of Ventricular Septal Defect

Coarctation of the Aorta

Diagnosis of the Coarctation of the Aorta

Clinical Manifestations of the Aortic Coarctation 

Prognosis and Complications of the Aortic Coarctation

Surgical Treatment of the Aortic Coarctation

Clinical Manifestations of Heart Failure

Prevalence of Congenital Heart Diseases

Congenital heart diseases (CHD) are the most common group of structural malformations in children which occurs in 0.5–0.8 % of live births. The incidence is higher in stillborns (3–4 %), and premature infants (about 2 %) excluding patent ductus arteriosus [PDA]). This overall incidence does not include mitral valve prolapse, PDA of preterm infants, and bicuspid aortic valves. CHD have a wide spectrum of severity in infants: about 2–3 in 1,000 newborn infants will be symptomatic in the 1st yr of life. The diagnosis is established by 1 wk of age in 40–50 % of patients with CHD and by 1 mo of age in 50–60 % of patients. With advances in both palliative and corrective surgery in the last 20 yrs, the number of children with CHD surviving to adulthood has increased dramatically. Despite these advances, CHD remains the leading cause of death in children with congenital malformations. 

Frequency of the Most Common Congenital Heart Diseases (CHD)

Most CHD are well tolerated in the fetus because of the parallel nature of the fetal circulation. Even the most severe CHD can usually be well compensated by the fetal circulation. It is only after birth when the fetal pathways are closed that the full hemodynamic impact of an anatomic abnormality becomes apparent. Although the most significant transitions in circulation occur in the immediate perinatal period, the circulation continues to undergo changes after birth, and these later changes may also have a hemodynamic impact on cardiac lesions and their apparent incidence. Thus, in patients with a ventricular septal defect (VSD), heart failure is often manifested between 1 and 3 mo of age. The severity of various defects can also change dramatically with growth. Alternatively, stenosis of the aortic or pulmonary valve, which may be mild in the newborn period, may become worse. The physician should always be alert for associated congenital malformations, which can adversely affect the patient's prognosis.

Etiology of Congenital Heart Diseases (CHD)

The cause of most CHD is unknown, but rapid progress is being made in identifying the genetic basis of many congenital heart lesions. Most cases of CHD were thought to be multifactorial and result from a combination of genetic predisposition and environmental stimulus. A small percentage of CHD were related to chromosomal abnormalities and Turner syndrome. Other genetic factors were suspected to play a role in CHD; for example, certain types of VSDs are more common in Asian children. The risk of recurrence of CHD increases if a 1st-degree relative (parent or sibling) is affected. A growing list of CHD have been associated with specific chromosomal abnormalities, and several have even been linked to specific gene defects. 2 to 4 % of cases of CHD are associated with known environmental or adverse maternal conditions including maternal diabetes mellitus, phenylketonuria, or systemic lupus erythematosus; congenital rubella syndrome or other viruses; and maternal ingestion of drugs. Parents who have a child with CHD require genetic counseling regarding the probability of a cardiac malformation occurring in subsequent children.

Evaluation of the Infant or Child with Congenital Heart Diseases (CHD)
The initial evaluation for suspected CHD involves a systematic approach with 3 major components. 1. CHD can be divided into 2 major groups based on the presence or absence of cyanosis, which can be determined by physical examination aided by pulse oximetry. 2. These 2 groups can be further subdivided according to whether the chest X-ray shows evidence of increased, normal, or decreased pulmonary vascular markings. 3. The electrocardiogram (ECG) can be used to determine whether right, left, or biventricular hypertrophy exists. The character of the heart sounds and the presence and character of any murmurs further narrow the differential diagnosis. The final diagnosis is then confirmed by EchoCG or cardiac catheterization, or by both. The clinical pattern is sufficiently distinctive to allow an accurate diagnosis by noninvasive methods in most patients. In patients with atypical findings or when associated cardiac lesions are suspected, cardiac catheterization may be indicated. Patients with a small PDA may live a normal span with few or no cardiac symptoms, but late manifestations may occur. Cardiac failure most often occurs in early infancy but may occur late in life.

Ventricular Septal Defect (VSD)

 
It is the most common cardiac malformation and accounts for 25 % of CHD. Defects may occur in any portion of the ventricular septum, but most are of the membranous type. After birth in patients with a large VSD, pulmonary vascular resistance may remain higher than normal, and thus the size of the left-to-right shunt may initially be limited. As pulmonary vascular resistance continues to fall in the 1st few weeks after birth because of normal involution of the media of small pulmonary arterioles, the size of the left-to-right shunt increases. Eventually, a large left-to-right shunt develops, and clinical symptoms become apparent. In most cases during early infancy, pulmonary vascular resistance is only slightly elevated, and the major contribution to pulmonary hypertension is the extremely in large pulmonary blood flow. However, in some infants with a large VSD, pulmonary arteriolar medial thickness never decreases. With continued exposure of the pulmonary vascular bed to high systolic pressure and high flow, pulmonary vascular obstructive disease develops. When the ratio of pulmonary to systemic resistance approaches 1:1, the shunt becomes bidirectional, the signs of heart failure abate, and the patient becomes cyanotic.

Clinical Manifestations of Ventricular Septal Defect (VSD)

The clinical findings of patients with a VSD vary according to the size of the defect and pulmonary blood flow and pressure. Small VSDs with trivial left-to-right shunts and normal pulmonary arterial pressure are the most common. These patients are asymptomatic, and the cardiac lesion is usually found during routine physical examination. A loud and harsh murmur is present and heard best over the lower left sternal border. A short, harsh systolic murmur localized to the apex in a neonate is often a sign of a tiny muscular VSD. In the immediate neonatal period, the left-to-right shunt may be minimal because of higher right-sided pressure, and therefore the systolic murmur may not be audible during the 1st few days of life. In premature infants, the murmur may be heard early because pulmonary vascular resistance decreases more rapidly. Large VSDs with excessive pulmonary blood flow and pulmonary hypertension are responsible for dyspnea, feeding difficulties, poor growth, profuse perspiration, recurrent pulmonary infections, and cardiac failure in early infancy. Cyanosis is usually absent, but duskiness is sometimes noted during infections or crying.

Prognosis and Complications of Ventricular Septal Defect (VSD)

The natural course of a VSD depends on a large degree of the size of the defect. A significant number (30–50 %) of small defects close spontaneously, most frequently during the 1st 2 yr of life. Small muscular VSDs are more likely to close (up to 80 %) than membranous VSDs are (up to 35 %). The vast majority of defects that close do so before the age of 4 yr, although spontaneous closure has been reported in adults. These VSDs often have ventricular septal aneurysms limiting the magnitude of the shunt. Most children with small defects remain asymptomatic, without evidence of an increase in heart size, pulmonary arterial pressure, or resistance. A long-term risk are infective endocarditis, arrhythmia, subaortic stenosis, exercise intolerance. Small, hemodynamically insignificant VSD is not an indication for surgery. All VSDs are closed electively by mid-childhood. Infants with large defects have repeated episodes of respiratory infection and heart failure despite optimal medical management. Heart failure may be manifested in many of these infants primarily as failure to thrive. Pulmonary hypertension occurs as a result of high pulmonary blood flow. These patients are at risk for pulmonary vascular disease with time if the defect is not repaired. Patients with VSD are also at risk for the development of aortic valve regurgitation.

Treatment of Ventricular Septal Defect (VSD)
In patients with small VSDs, parents should be reassured of the relatively benign nature of the lesion, and the child should be encouraged to live a normal life, with no restrictions on physical activity. Surgical repair is currently not recommended. The ECG is an excellent means of screening these patients for possible pulmonary hypertension or pulmonic stenosis as indicated by right ventricular hypertrophy. EchoCG is used to screen for the development of left ventricular outflow tract pathology. In infants with a large VSD, medical management has two aims: to control heart failure and prevent the development of pulmonary vascular disease. If early treatment is successful, the shunt may diminish in size with spontaneous improvement, especially during the 1st yr of life. Pulmonary vascular disease can be prevented when surgery is performed within the 1st yr of life. Indications for surgical closure of a VSD include patients at any age with large defects in whom clinical symptoms and failure to thrive cannot be controlled medically; infants between 6 and 12 mo of age with large defects associated with pulmonary hypertension, even if the symptoms are controlled by medication. The long-term prognosis after surgery is excellent. Most infants begin to thrive, and cardiac medications are no longer required. 

Coarctation of the Aorta

Constrictions of the aorta is the anomaly occurring twice as often in males as in females. Coarctation of the aorta may be a feature of Turner syndrome and is associated with a bicuspid aortic valve in more than 70 % of patients. It is postulated that coarctation may be initiated in fetal life by the presence of a cardiac abnormality that results in decreased blood flow through the aortic valve. In this situation, the femoral pulses are palpable, and differential blood pressures may not be helpful in making the diagnosis. The ductal right-to-left shunting is manifested as differential cyanosis, with the upper extremities being pink and the lower extremities blue. Such infants may have severe pulmonary hypertension and high pulmonary vascular resistance. Signs of heart failure are prominent. Coarctation associated with arch hypoplasia was referred to as infantile type because its severity usually led to recognition of the condition in early infancy. Adult type referred to isolated juxtaductal coarctation, which if mild, was not usually recognized until later childhood. Unless operated on in infancy, coarctation of the aorta usually results in the development of an extensive collateral circulation, chiefly from branches of the subclavian, superior intercostal, and internal mammary arteries, to create channels for arterial blood to bypass the area of coarctation.

Diagnosis of the Aortic Coarctation
 On physical examination the heart is large, and a systolic murmur is heard along the left sternal border with a loud 2nd heart sound. X-ray depends on the age of the patient and on the effects of hypertension and the collateral circulation. Cardiac enlargement and pulmonary congestion are noted in infants with severe coarctation. During childhood, the findings are not striking until after the 1st decade, when the heart tends to be mildly or moderately enlarged because of left ventricular prominence. The enlarged left subclavian artery commonly produces a prominent shadow in the left superior mediastinum. ECG is usually normal in young children but reveals evidence of left ventricular hypertrophy in older patients. Neonates and young infants display right or biventricular hypertrophy. The segment of coarctation can generally be visualized by EchoCG; associated anomalies of the mitral and aortic valve can also be demonstrated. Cardiac catheterization with selective left ventriculography and aortography is useful in certain patients with additional anomalies and as a means of visualizing collateral blood flow. In cases that are well defined by echocardiography, diagnostic catheterization is not usually required before surgery.
Clinical Manifestations of the Aortic Coarctation
Coarctation of the aorta recognized after infancy is rarely associated with significant symptoms. Some children or adolescents complain about weakness or pain (or both) in the legs after exercise, but in many instances, even patients with severe coarctation are asymptomatic. Older children are frequently brought to the cardiologist's attention when they are found to be hypertensive on routine physical examination. The classic sign of coarctation of the aorta is a disparity in pulsation and blood pressure in the arms and legs. In normal persons, systolic blood pressure in the legs obtained by the cuff method is 10–20 mm Hg higher than that in the arms. In coarctation of the aorta, blood pressure in the legs is lower than that in the arms; frequently, it is difficult to obtain. It is important to determine the blood pressure in each arm; a pressure higher in the right than the left arm suggests involvement of the left subclavian artery in the area of coarctation. With exercise, a more prominent rise in systemic blood pressure occurs, and the upper-to-lower extremity pressure gradient will increase. Neonates or infants with more severe coarctation, usually including some degree of transverse arch hypoplasia, initially have signs of lower body hypoperfusion, acidosis, and severe heart failure.

Prognosis and Complications of the Aortic Coarctation

 
Abnormalities of the aortic valve are present in most patients. Bicuspid aortic valves are common but do not generally produce clinical signs unless the stenosis is significant. VSDs and ASDs may be suspected by signs of a left-to-right shunt; they are exacerbated by the increased resistance to flow through the left side of the heart. Mitral valve abnormalities are also occasionally seen, as is subvalvular aortic stenosis. Severe neurologic damage or even death may rarely occur from associated cerebrovascular disease. Intracerebral hemorrhage may result from rupture of congenital aneurysms, rupture of other vessels with defective elastic and medial tissue, or rupture of normal vessels; these accidents are secondary to hypertension. Untreated, the great majority of older patients with coarctation of the aorta would succumb between the ages of 20 and 40 yr; some live well into middle life without serious disability. The common serious complications are related to systemic hypertension, which may result in premature coronary artery disease, heart failure, hypertensive encephalopathy, or intracranial hemorrhage. Heart failure may be worsened by associated anomalies. Infective endocarditis or endarteritis is a significant complication in adults. In infants with severe coarctation, heart failure and hypoperfusion may be life threatening and require immediate medical intervention. 

Treatment of the Aortic Coarctation
In neonates with severe coarctation of the aorta, closure of the ductus often results in hypoperfusion, acidosis, and rapid deterioration. These patients should be given an infusion of prostaglandin E1 to reopen the ductus and re-establish adequate lower extremity blood flow. Once a diagnosis has been confirmed and the patient stabilized, surgical repair should be performed. Older infants with heart failure but good perfusion should be managed with anticongestive measures to improve their clinical status before surgical intervention. Older children with significant coarctation of the aorta should be treated relatively soon after diagnosis. Delay is unwarranted, especially after the 2nd decade of life, when the operation may be less successful because of decreased left ventricular function and degenerative changes in the aortic wall. Associated valvular lesions increase the hazards of late surgery. Surgery remains the treatment of choice, and several surgical techniques are used. The area of coarctation can be excised and a primary re-anastomosis performed. After surgery, a striking increase in the amplitude of pulsations in the lower extremities is noted.

Surgical Treatment of the Aortic Coarctation
Surgery remains the treatment of choice, and several surgical techniques are used. In the immediate postoperative course, hypertension is common and requires medical management. This exaggerated acute hypertension gradually subsides, and in most patients, antihypertensive medications can be discontinued. Residual murmurs are common and may be due to associated cardiac anomalies. Rare operative problems include spinal cord injury, chylothorax, diaphragm injury, and laryngeal nerve injury. Repair of coarctation in the 2nd decade of life or beyond may be associated with a higher incidence of premature cardiovascular disease, even in the absence of residual cardiac abnormalities. Early onset of adult chronic hypertension may occur, even in patients with adequately resected coarctation. Although re-stenosis in older patients after coarctectomy is rare, a significant number of infants operated on before 1 yr of age require revision later in childhood. All patients should be monitored carefully for the development of recoarctation and aortic aneurysm. In patients coarctation scar tissue from previous surgery makes reoperation more difficult. Intravascular stents are now commonly used in many of these patients with generally excellent results. Relief of obstruction with this technique is usually excellent. 

Clinical Manifestations of heart failure

Infants with mild degrees of right ventricular outflow obstruction may initially be seen with heart failure caused by a ventricular-level left-to-right shunt. Often, cyanosis is not present at birth, but with patient’s growth, cyanosis occurs later in the 1st yr of life. It is most prominent in the mucous membranes of the lips and mouth and in the fingernails and toenails. In infants with severe degrees of right ventricular outflow obstruction, neonatal cyanosis is noted immediately. In these infants, pulmonary blood flow may be dependent on flow through the ductus arteriosus. When the ductus begins to close in the 1st few hours or days of life, severe cyanosis and circulatory collapse may occur. Older children with long-standing cyanosis who have not undergone surgery may have dusky blue skin, gray sclerae and marked clubbing of the fingers and toes. Dyspnea occurs on exertion. Infants and toddlers play actively for a short time and then sit or lie down. Older children may be able to walk a block or so before stopping to rest. Characteristically, children assume a squatting position for the relief of dyspnea caused by physical effort. Paroxysmal hypercyanotic attacks are a particular problem during the 1st 2 yr of life. The infant becomes restless, cyanosis increases. spells occur most frequently in the morning on initially awakening or after episodes of vigorous crying
Тема 22
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Roseola Infantum

Roseola infantum – also called roseola, three-day rash or three-day fever, exanthem subitum, pseudo-rubella or sixth disease – is a typically mild, self-limiting viral infection that mainly affects infants and toddlers. It causes a high fever, which is often followed by a rash on the trunk (torso) that may spread to the face, arms and legs.

The rash is typically characterized by small, painless pink or red spots that turn white when pressed firmly. The spots may be flat or raised and may be surrounded by a white ring. The rash can fade quickly, within a few hours of appearing, or remain for a couple of days.

Roseola is caused by two viruses in the herpes family: HHV, or human herpes virus, most often type 6 or occasionally type 7. The virus is spread via droplet infection, when an infected person coughs or sneezes, or through direct contact with an infected person or item that was, for example, sneezed on by an infected person.

The first symptom is rapidly occurring high fever above 38 C. The fever can last from three to seven days, and a rash typically develops after the fever passes.

Rotavirus Infection

Children of preschool age in most cases suffer the disease most seriously. In most cases, the following symptoms of rotavirus infection in children are observed.

General intoxication. The first symptom that occurs in infants. There is a decrease in activity, lethargy, refusal to eat, unreasonable crying, increased sweating.
Older children also show this symptom. Complaints of dizziness and headache may be added.

Temperature increase. In most cases, there is an increase in body temperature to 38-39 ° C for the first 3 days of the disease, then the temperature decreases while maintaining the rest of the clinical picture.
In severe cases with a high degree of intoxication, an elevated temperature can persist for up to 7 days or more.

Diarrhea. In children under 2 years of age, defecation during infection may occur up to 14 times per day. In this case, the chair is almost entirely composed of water with patches of mucus, in structure resembles foam. Loose stools can last up to 2 weeks.
Frequent stools lead to increased dehydration, which can lead to additional toxicity and complication of the disease.

Vomiting. Recurrent vomiting during the day may accompany the development of infection in children on the first day. Children under the age of 12 months suffer from vomiting longer, up to 48 hours.

Abdominal Pain. Abdominal pain of moderate severity, may increase pain in the middle and lower parts when probing.

Rubella
Rubella is a contagious viral infection best known by its distinctive red rash. It's also called German measles or three-day measles. This infection may cause mild or no symptoms in most people. However, it can cause serious problems for unborn babies whose mothers become infected during pregnancy.

A person who has been infected with the virus that causes rubella is contagious for about one week before the onset of the rash until about one week after the rash disappears. An infected person can spread the illness before the person realizes he or she has it.
The signs and symptoms of rubella are often difficult to notice, especially in children. Signs and symptoms generally appear between two and three weeks after exposure to the virus. They usually last about 1 to 5 days and may include:

· Mild fever of 102 F (38.9 C) or lower

· Headache

· Stuffy or runny nose

· Red, itchy eyes

· Enlarged, tender lymph nodes at the base of the skull, the back of the neck and behind the ears

· A fine, pink rash that begins on the face and quickly spreads to the trunk and then the arms and legs, before disappearing in the same order

· Aching joints, especially in young women

Viral Sepsis

Sepsis — an extreme immune system response to an infection — can lead to organ failure and death if the condition is not diagnosed and treated quickly. This medical emergency affects about 1.7 million adults in the United States each year. For the best outcome, it’s important to identify symptoms of sepsis early and get immediate medical care.

Sepsis occurs when chemicals released by the immune system to fight an infection cause widespread inflammation in the body. This condition can happen to anyone who has an infection, whether the infection is bacterial, viral, or fungal.

Signs of sepsis in babies and children are the same as they are in adults. Other symptoms of sepsis in children include: vomiting, refusing to eat, lethargy.

Identifying sepsis can be difficult. There isn’t a single medical test to confirm the condition, and sepsis is also tricky because it can mimic other conditions. For this reason, doctors don’t make a diagnosis of sepsis on the basis of physical symptoms alone. Along with symptoms, they also use results from blood tests and other laboratory tests.
Viral Hepatitis
It should be noted that hepatitis is not a common disease in children, and according to the World Health Organization (WHO) reported that children affected by hepatitis range from the age group of one month to 16 years. The term hepatitis means inflammation of the liver. This can be caused due to a number of reasons, including viruses, certain medications, toxins, alcohol use, and certain medical conditions as well. 

The starting symptoms of hepatitis in children can be vague and confusing. They can also be attributed to a variety of other things. These symptoms may include nausea, vomiting, loss of appetite and fever. As hepatitis progresses, other symptoms start showing up, including light-colored stool and dark urine. Some of the more serious symptoms include jaundice, which is the yellowing of the whites of the eyes and skin. In children, hepatitis A is the most common form of hepatitis to develop. The hepatitis A virus lives in the feces of people who have been infected. This is why it is very important to ensure that your children make a habit of washing their hands after going to the bathroom and before eating. It is also possible for fruits, vegetables, and even shellfish like lobster and shrimp to carry the hepatitis virus if they were harvested in unsanitary conditions or in contaminated water. Hepatitis A, though, tends to affect people only for a short time, and once they recover, the virus does not re-infect the person.

Whooping Cough

Pertussis is an acute infectious disease characterized by gradually increasing attacks of a spasmodic cough and a number of pathoanatomical manifestations on the part of the respiratory system, including the larynx. The source of infection is the patient and the carrier. Infection of the patient is especially great in the initial catarrhal and the entire convulsive period. The incidence is greatest in children from 2 to 5 years. In recent years, adolescents, adults and children of the first months of life are among the diseased. Transplacental transplantable antibodies from the mother do not protect against the disease.

The incubation period lasts 2-15 days, usually 5-9 days. Once you become infected with whooping cough, it takes about seven to 10 days for signs and symptoms to appear, though it can sometimes take longer. They're usually mild at first and resemble those of a common cold: runny nose, nasal congestion, red, watery eyes; fever, cough.

After a week or two, signs and symptoms worsen. Thick mucus accumulates inside your airways, causing uncontrollable coughing. Severe and prolonged coughing attacks may: provoke vomiting, result in a red or blue face, cause extreme fatigue, end with a high-pitched "whoop" sound during the next breath of air.

Infants may not cough at all. Instead, they may struggle to breathe, or they may even temporarily stop breathing.

Meningitis

Meningitis is an infection and inflammation of the fluid and membranes surrounding the brain and spinal cord. These membranes are called meninges.

The inflammation from meningitis typically triggers symptoms such as headache, fever and a stiff neck.

Early meningitis symptoms may be similar to the flu. Symptoms may develop over several hours or over a few days.

Possible symptoms in anyone older than the age of 2 years include: sudden high fever., stiff neck, severe headache, nausea or vomiting, confusion or trouble concentrating, seizures, sleepiness or trouble waking, sensitivity to light, no appetite or thirst, skin rash in some cases, such as in meningococcal meningitis.

Newborns and infants may show these signs: high fever, constant crying, being very sleepy or irritable, trouble waking from sleep, being inactive or sluggish, not waking to eat, poor feeding, vomiting, a bulge in the soft spot on top of the baby's head, stiffness in the body and neck, bacterial meningitis is serious and can cause death within days without prompt antibiotic treatment. Delayed treatment also increases the risk of permanent brain damage.

It's also important to talk to your health care provider if you've been exposed to someone with meningitis. That may include a family member or someone you live or work with. You may need to take medicines to prevent getting an infection.

Impetigo

Impetigo (im-puh-TIE-go) is a common and highly contagious skin infection that mainly affects infants and young children. Impetigo is caused by bacteria, usually staphylococci organisms.

You might be exposed to the bacteria that cause impetigo when you come into contact with the sores of someone who's infected or with items they've touched — such as clothing, bed linen, towels and even toys.

It usually appears as reddish sores on the face, especially around the nose and mouth and on the hands and feet. Over about a week, the sores burst and develop honey-colored crusts.

Impetigo starts as a reddish sore that ruptures, oozes for a few days and then forms a honey-colored crust. Sores mainly occur around the nose and mouth in infants and children.

Treatment with antibiotics can limit the spread of impetigo to others. Keep children home from school or day care until they're no longer contagious — usually 24 hours after beginning antibiotic treatment.

The main symptom of impetigo is reddish sores, often around the nose and mouth. The sores quickly rupture, ooze for a few days and then form a honey-colored crust. Sores can spread to other areas of the body through touch, clothing and towels. Itching and soreness are generally mild.

A less common form of the condition called bullous impetigo causes larger blisters on the trunk of infants and young children. Ecthyma is a serious form of impetigo that causes painful fluid- or pus-filled sores.
Критерии оценивания:

«Отлично» - переведено более ¾ текста, не распознана 1 грамм. конструкция, неадекватный перевод 1лексической единицы, перевод содержит 1 отклонение от стилистических норм русского языка

«Хорошо» - переведено около ¾ текста, не распознано 2-3 грамм. конструкции, неадекватный перевод 2-3 лексических единиц, перевод содержит 2-3 отклонения от стилистических норм русского языка

 «Удовлетворительно» -  переведено более ½ текста, не распознано 4-5 грамм. конструкции, неадекватный перевод 4-5 лексических единиц, перевод содержит 4-5 отклонений отклонения от стилистических норм русского языка

«Неудовлетворительно» - переведено менее ½ текста, не распознано более 5 грам. конструкций, неадекватный перевод  более 5 лексических единиц, перевод содержит более 5 отклонений от стилистических норм русского языка

4.4. Вопросы для собеседования по темам практических занятий.

4.4.1. Вопросы для собеседования по темам практических занятий ( англ.яз)

1. Что такое перевод  и перевод как вид научного перевода?

2. Что собой представляет составляющая лингвистических барьеров?
3. Что такое терминологические соответствия?

4. Какие формы словообразования Вам известны?

5. Как Вы понимаете правило согласования времён в английском языке?

6. Какие виды словарей Вам известны?

7. Как переводятся фразеологические единицы с английского языка на русский?  

8. Какие местоимения называются возвратными? Приведите примеры.

9. Что такое приём описательного перевода?

10. Какие функции глагола to be Вам известны?

11. Как в английском языке используется приём пререстановок и замен?

12.Чем отличаются сказуемые в активном залоге от сказуемых в пассивном? Дайте формулу пассивного залога.

13.С какой целью в английском языке применяют приём антонимичного перевода?

14. Сколько форм имеет инфинитив в английском языке. Назовите эти формы.

15. Что такое приём целостного преобразования?

Сколько степеней сравнения имеют английские прилагательные? Какие исключения из правил Вам известны?

16.Что такое приём переводческой компенсации? В каких случаях его применяют переводчики?

17.Какие слова в английском языке называют « ложными друзьями переводчика»?

18. Какие ing-формы существуют в английском языке?

19. Является причастие в английском языке личной или неличной формой глагола? 

20. Чем отличается приём конкретизации от приёма дифференциации?

21. Какое время употребляется в английском языке вместо будущего времени в придаточных предложениях времени и условия?

22. Что собой  представляют неполные придаточные предложения?

23. В чём отличие Participle I от Participle II?

24. Какие виды грамматических трансформаций Вам известны?

25.Что такое нулевая трансформация ?

26. В чём заключается особенность перевода атрибутивных цепочек?

27. Какими функциями обладает глагол  to have в английском языке?

28. Что такое способ членения предложения?

29. Как образуется сложное подлежащее в английском языке?

30. Как проводится синтаксический анализ сложного предложения7

31. Какими функциями обладает слово since  в английском языке?

32.Что означает приём компенсации потерь в процессе перевода?

33. Какие слова –заменители в английском языке Вам известны?

34. Как понимается приём «  вариативный поиск переводческих соответствий »?

35. Как образуются степени сравнения многосложных прилагательных?

36. Как образуются степени сравнения наречий в английском языке?

37. Что такое приём добавлений при переводе текстов?

38. Из каких элементов состоит сложное подлежащее?

39.Что такое существительное в общем падеже?

40. Для чего применяется приём опущений при переводе сложных глагольных форм и парных синонимов?

41. Какие функции имеет инфинитив в английском языке? 

42. Какие сложные грамматические конструкции в английском языке Вам известны?

43. Многофункциональные формы в английском языке. Что это?

44. Какие функции имеет причастие прошедшего времени в английском языке?

45. Какие функции у причастия настоящего времени в английском языке?

46. Что такое профессиональный контекст и выбор переводческого решения?

47. Какие функции имеет слово  those в английском языке?

48. Что называют единицами перевода? 

49. Как сегментируется текст на единицы перевода?

50. Как образуется повелительное наклонение в английском языке?

4.4.2. Вопросы для собеседования по темам практических занятий ( нем.яз)

1. Как читаются дифтонги и умлауты? 

2. Какие артикли существуют в немецком  языке? Их склонение 

3.Как образуются личные и притяжательные местоимения? 

4. Как образуется Aktiv и каковы случаи употребления? 

5. Возвратные глаголы. Что это такое? Спряжение, употребление. 

6 Как образуются вопросительное предложения? 

Как образуются степени сравнения прилагательных и наречий в немецком языке? 

7. Какие предлоги требуют Genitiv,  Dativ? 

8. Как образуется простая  форма  прошедшего  времени  Imperfekt  Aktiv
9.  Какие предлоги требуют  Akkusativ? 

10. Какие отрицания существую  в  немецком  языке? 

11.Как образуются сложные  формы  прошедшего  времени  Perfekt,  Plusquamperfekt?

12. Назовите особенности модальных глаголов в немецком языке. 

13.Что такое местоименные  наречия? 

14. Какие неопределённые местоимения вы знает? 

15. Какие особенности построения придаточных предложений в немецком языке и их место относительно главного предложения вы знаете? 

16. Какие особенности существуют при согласовании времён в сложно-подчинённых предложениях в прошедшем времени? 

17. Как образуется пассивный залог?  

18. Какие обороты  долженствования вы знаете? 

19.Какие парные союзы вы знаете? 

20. Какие существуют типы условных предложений? 

21. После каких глаголов используется инфинитив с zu ? 

22. Какое значение имеет  Конструкция sich lassen + Infinitiv? 

23.  Какие инфинитивные   обороты вы знаете? 

24. Как образуется причастие 1.Функции причастия I.Причастие I  c  zu 
25. Что такое обособленный  причастный  оборот? 

26. Что такое распространенное  определение? 

27.Что такое сослагательное наклонение и когда оно употребляется? 

28.  Как образуются инфинитивные  группы ? 

Критерии оценки: 
- 5 «Отлично» ставится за полные и точные ответы на все вопросы и свободное владение основными терминами и понятиями опрашиваемой темы

- 4 «Хорошо» ставится за полные ответы на вопросы, но с незначительными неточностями, исправляемыми самостоятельно или с помощью преподавателя

- 3 «Удовлетворительно» ставится за неполные ответы на вопросы, удовлетворительное владение основными терминами и понятиями опрашиваемой темы

- 2 «Неудовлетворительно» ставится за неправильные ответы или за отказ отвечать на вопросы

5. Оценочные материалы для проведения промежуточного контроля успеваемости по дисциплине 

5.1. Тестовые задания

 Английский язык
-Тестовые задания для промежуточного контроля за 3 семестр ( № 1- 364 )

-Тестовые задания для промежуточного контроля за 4 семестр ( № 1- 382)
      Тестовые  задания для  промежуточного  контроля за 3 семестр

	Структура теста

	Контрольный тест (заданий)
	35

	Предполагаемое время тестирования (мин)
	40 мин.


Укажите русские эквиваленты английских существительных {

=adolescent->подросток 

=disability->нетрудоспособность

=behavior->поведение 

=anxiety->тревога 

=->качество

}

Укажите английские эквиваленты русских глаголов {

=понижать->reduce
=включать (в себя)->include
=улучшать->improve
=распространять(ся)->spread
=->devote
}

 Укажите русские эквиваленты английских существительных {

=scrofula->золотуха

=mumps->свинка

=tetanus->столбняк

=clubfoot->косолапость

=discharge->выделение

=ailment->болезнь, недуг

}

Укажите слово, которое не является прилагательным {

~ancient
~similar
=ailment
~congenital
}

Укажите слово с отрицательным значением {

~collaborative

~emphasize

=independent

~improvement

}

Вставьте соответствующий предлог
… Monday {

=on
}

Вставьте соответствующий предлог

… the age of 15 {

=at

}

Ответьте на вопрос
Is appendicitis a serious disease? {

=Yes, it is
}

Ответьте на вопрос

Do pediatricians need to work closely with other medical specialists? {

=Yes, they do

}

Укажите предложение, которое соответствует действительности {

~Pediatrics is concerned only about medical management of ill children.

~ The term pediatrics is derived from French.

= N. Filatov is considered the founder of Russian clinic pediatrics.

~The first pediatric hospital was opened in Russia.

}

Укажите близкие по значению слова {

=enlargement->increase

=management->treatment

=decrease->reduce

=disease->ailment

=->health

}

Укажите части речи {

=acuity->существительное
=entirely->наречие
=accumulate->глагол
=preventive->прилагательное
}

Укажите глаголы с противоположным значением {

=to involve->to damage

=to improve->to make better

=to reduce->to decrease

=to maintain->to support

=to complete->to finish

=to cause->to result in

}

Укажите русские эквиваленты английских существительных {

=outcome->последствие, результат

=mortality->смертность

=shift->смена (рабочая)

=decision->решение

=particularity->особенность

->разнообразие

}

Укажите близкие по значению слова {

=helpful->useful

=sickness->disease

=prevention->prophylaxis

=therapy->treatment

=mortality->death rate

}

Укажите предложение, которое соответствует действительности {

~Pediatricians work in shifts with other specialists only during day time.

~Training in pediatrics is the same across the world.

~A pediatrician is a physician who provides medical care for infants only.

=Pediatricians manage mental and emotional well-being of the children as well.

}

Укажите правильный вариант

Appendicitis is … {

~enlargement of the appendix

=inflammation of the appendix

~rupture of the appendix

~occlusion of the appendix

}

Укажите правильный вариант
What does the work hours of a pediatrician depend on? {

=the workplace of the pediatrician

~the education of the pediatrician

~the age of the pediatrician

~the training of the pediatrician

}

Вставьте в предложение соответствующий предлог
A pediatrician has a valuable role on the medical care team … this reason. {

=for

}

Вставьте в предложение соответствующий предлог
The work hours depend … the workplace of the pediatrician. {

=on
}

Вставьте в предложение соответствующий предлог

A pediatrician graduates … a medical school first. {

=from

}

Укажите существительное {

~uncurable

~dangerous

~congenital

=recurrence
}

Укажите русские эквиваленты английских существительных {

=injury->повреждение, травма

=onset->начало, приступ

=occurrence->частотность, встречаемость

=maturation->созревание, зрелость

=responsibility->ответственность

=->недостаточность, дефицит

}

Укажите близкие по значению слова {

=result in->cause

=occur->happen

=impair->affect

=onset->attack

=->acute

}

Укажите лишнее слово {

~congenital

=communicable

~hereditary

~acquired

}

Укажите слова, которые составляют смысловые пары {

=to come into->contact

=to result in->injury

=to occur in->children

=to bear in->mind

=->trust
}

Укажите предложение, которое не соответствует действительности {

~Children cannot make decisions by themselves.

~A symptom can be either objective or subjective.

=Tiredness is an objective symptom.

~Therapy reinforces the natural defense mechanism of the organism.

}

Вставьте в предложение соответствующий предлог
Pediatric cardiologists deal … the heart conditions of children. {

=with

}

Вставьте в предложение соответствующий предлог
Disease refers … any pathological condition. {

=to

Укажите правильный вариант
… deal with the heart conditions of children. {

~Pediatric neurologists

~Pediatric surgeons

=Pediatric cardiologists

~Pediatric endocrinologists
}

Укажите русские эквиваленты английских существительных {

=angina->стенокардия

=attack->приступ

=stroke->инсульт

=obesity->ожирение

=faint->обморок

=numbness->онемение

}

Укажите английские эквиваленты русских глаголов {

=повреждать->to damage

=сохраняться->to persist

=повторяться, возвращаться->to recur
=требовать(ся)->to require
=улучшать->to improve
=облегчать->to relieve
}

Укажите лишнее слово {

~murmur
~rupture

=congenital

~bloating
}

Укажите предложение, которое соответствует действительности {

~The treatment for all patients with cardiovascular diseases is the same.

=Congenital heart defects are the most common birth defects.

~A stroke results in a lack of supply in the blood vessel of the heart.

~Heart defects may be marked by yellow skin.

}

Укажите правильный вариант
What is the leading cause of death globally? {

~infectious diseases

=cardiovascular diseases

~oncological diseases

~respiratory diseases

}

Укажите правильный вариант
Severe heart disease may be treated by … {

~antibiotic therapy

=surgical procedures

~physiotherapy

~blood transfusion

}

Ответьте на вопрос
Can congenital heart defects be diagnosed prenatally? {

=Yes, they can
}

Вставьте в предложение соответствующий предлог

A stroke results …a lack of blood supply. {

=in
}

Укажите слова, которые составляют смысловые пары {

=developmental->delay

=mental->disorder

=life->quality

=death->rate

=collaborate->specialty

}

Укажите слово с отрицательным значением {

~improve

~include

~impair

=impossible

}

Укажите слово, которое является синонимом слова disturbance {

=lesion

~improvement

~rupture

~disability

}

Укажите слово, которое не является симптомом {

~murmur
~numbness
=injury
~bradycardia
}

Укажите слово, имеющее отличное значение от остальных {

~abnormality

=recurrence

~disturbance

~damage

~disorder

~lesion

}

Укажите соответствия {

=to affect the tissues=>поражать ткани

=to decrease the ability->снижать способность
= to reveal the signs->выявлять признаки
=to spread to the vessels->распространяться на сосуды
=to damage the blood supply->нарушать кровоснабжение
}

Укажите русский эквивалент английских существительных {

=inflammation->воспаление
=exacerbation->обострение
=swelling->отек
=malaise->недомогание

=lack->недостаток

=->признак

}

Укажите правильный перевод словосочетания течение заболевания {

~exacerbation of the disease

~ recurrence of the disease

~prevalence of the disease

=course of the disease

}

Укажите правильный перевод глагола to threaten {

~загрязнять

=угрожать

~поддерживать

~ограничивать

}

Укажите слово, которое не является характеристикой слова pain {

~intermittent

~acute

~bad

=hereditary

}

Укажите лишнее {

=breathing

~ short of breath

~breathlessness

~ dyspnea

}

Укажите слова, которые составляют смысловые пары {

=medical->condition

=productive->cough

=sick->person

=contagious->disease
=appear->suddenly
}

Укажите слова, которые составляют смысловые пары {

=responsible->person

=inflammatory->process

=productive->cough

=infectious->disease

=death->rate

}

Укажите правильный перевод словосочетаний {

=взрослые люди->adults
=тяжелое заболевание->severe disease
=затрудненное дыхание->shortness of breath

=клинические методы->clinical techniques

=полное выздоровление->complete recovery
}

Укажите правильный перевод словосочетаний {

=physical examination->медицинский осмотр

=conduct a research->проводить исследования

=lose weight->терять вес

=case history->история болезни

=feel malaise->чувствовать недомогание

} 

Укажите правильный перевод словосочетаний {

=серьезные осложнения->severe complications
=сбалансированная диета->balanced diet
=особое внимание->special attention 

=распространение воспаления->spread of inflammation
=вызванные симптомы-> caused symptoms
}

Укажите соответствия {

=существительное->severity
=прилагательное->responsible
=наречие->particularly
=глагол->accumulate
=причастие->developed
=местоимение->themselves
}

Укажите соответствия {

=because->союз
=attentively->наречие
=contamination->существительное
=summarize->глагол
=contagious->прилагательное
=caused->причастие
}

Укажите правильный перевод слова загрязнение {

~involvement

~environment

=contamination

~severity

}

Укажите правильный перевод сочетания to account for {

=насчитывать

~подсчитывать

~учитывать

~считать

}

Укажите глагол {

=bleed
~blood
~bleeding
~bloodless
}

Укажите прилагательное {

~respond
~responsibility

~response

=responsible

~responded

}

Укажите слово с отрицательным значением {

~tenderness
~frequent
=regardless
~involvement
}

Укажите английские эквиваленты русских существительных {

=запор->constipation

=изжога->heartburn

=вздутие->bloating

=язва->ulcer

=желтуха->jaundice

=недуг->-

}

Укажите слово, в котором нет звука [k] {

=knee
~lack
~acute
~excess
}

Укажите слово, в котором нет звука [H] {

~group
~lose
=bloat
~tool
}

Укажите слово, в котором сочетание ea читается отлично от других {

~health
=heart
~breast
~dead 

}

Укажите слово, в котором нет звука [L] {

~alter
~trauma
=allow
~sore
}

Укажите слово, в котором нет звука [L] {

=group
~cause
~jaundice
~source
}

Укажите слово, в котором нет звука [Qi] {

~light
~apply
~gastritis
=suddenly
}

Укажите слово, в котором нет звука [Qi] {

=infancy
~diabetes
~surprise
~benign
}

Укажите слово, в котором нет звука [J] {

~reason
~relieve
=privacy
~fever
}

Укажите слово, в котором нет звука [i] {

~syndrome
~incidence
~frequently
=sign
}

Укажите слово, в котором нет звука [C] {

~rupture
=chronic
~chickenpox
~feature
}

Укажите слово, в котором нет звука [w] {

=wheezing
~require
~one
~anywhere
}

Укажите слово, в котором нет звука [g] {

~fatigue
~regulate
=diaphragm
~program
}

Укажите слово, в котором нет звука [h] {

=rhythm
~behavior
~hearing
~inherited
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации {

~genetic
~hematology
~prolapse
=detection
} 

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации {

~diarrhea
=infant
~neonatal
~reduction
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации {

~remission
~diuretics
=nutrition
~obstructive
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации {

=prevention
~associate
~identify
~produce
}

Укажите слово, в котором есть звук [h] {

~other
~discharge
=whole
~what
}

Укажите слово, в котором нет звука [f] {

 ~emphasize

~before

=threaten

~diaphragm

}

Прочтите текст Treatment of Autoimmune Chronic Active Hepatitis in Childhood


When the initial high dose of prednisone has resulted in clinical and biochemical remission it is advisable to reduce it to a maintenance level, that is the smallest possible dose of steroid compatible with biochemical control of the disease. Both prednisone therapy and in combination with azathioprine have proved useful in this connection. Cessation of treatment is very often followed by relapse even when clinical, biochemical and histological criteria are normal. The results are in agreement with the most recent data reported for adults which show an 87% relapse rate after cessation therapy.


These results seem to indicate that in children with chronic active hepatitis immunosuppressive therapy should be continued at the lowest possible dose for several years before discontinuation is attempted. To avoid complication of therapy it is probably better to maintain a low dose for several years rather than to be obliged to resume high daily doses after each relapse. Such high doses are poorly tolerated especially in adolescent girls because of side effects.

Ответьте на вопрос
What drugs are useful in treatment of autoimmune chronic active hepatitis in children? (укажите через запятую с пробелами) {

 =prednisone, azathioprine

}

Прочтите текст Treatment of Autoimmune Chronic Active Hepatitis in Childhood


When the initial high dose of prednisone has resulted in clinical and biochemical remission it is advisable to reduce it to a maintenance level, that is the smallest possible dose of steroid compatible with biochemical control of the disease. Both prednisone therapy and in combination with azathioprine have proved useful in this connection. Cessation of treatment is very often followed by relapse even when clinical, biochemical and histological criteria are normal. The results are in agreement with the most recent data reported for adults which show an 87% relapse rate after cessation therapy.


These results seem to indicate that in children with chronic active hepatitis immunosuppressive therapy should be continued at the lowest possible dose for several years before discontinuation is attempted. To avoid complication of therapy it is probably better to maintain a low dose for several years rather than to be obliged to resume high daily doses after each relapse. Such high doses are poorly tolerated especially in adolescent girls because of side effects.

Ответьте на вопрос
 What is cessation of treatment very often followed by? {

=relapse

}

Прочтите текст Treatment of Autoimmune Chronic Active Hepatitis in Childhood


When the initial high dose of prednisone has resulted in clinical and biochemical remission it is advisable to reduce it to a maintenance level, that is the smallest possible dose of steroid compatible with biochemical control of the disease. Both prednisone therapy and in combination with azathioprine have proved useful in this connection. Cessation of treatment is very often followed by relapse even when clinical, biochemical and histological criteria are normal. The results are in agreement with the most recent data reported for adults which show an 87% relapse rate after cessation therapy.


These results seem to indicate that in children with chronic active hepatitis immunosuppressive therapy should be continued at the lowest possible dose for several years before discontinuation is attempted. To avoid complication of therapy it is probably better to maintain a low dose for several years rather than to be obliged to resume high daily doses after each relapse. Such high doses are poorly tolerated especially in adolescent girls because of side effects.

Ответьте на вопрос
Why are high doses of drugs after each relapse poorly tolerated? {

=because of side effects

}

Прочтите текст Renal Condition in the Newborn Period

Newborn renal disease is more likely when there is a family history of urinary tract anomalies, hereditary nephritis, polycystic kidney disease or medullary cystic disease. Careful screening of the newborn is also indicated in families who have a history of inherited or genetic diseases associated with renal abnormalities.


Physical examination may reveal abnormal contour or a palpable abdominal mass. Other general findings may reveal a syndrome with a renal component.


Particular attention should be paid to any inequality of size or abnormality of position of either kidney. Attempts should be made to determine whether a mass is in the kidney or whether it is independent in the abdominal cavity. 


If physical examination raises the suspicion of renal disease a urinalysis and imaging evaluation may be indicated. Ultrasound can delineate most abdominal masses. Doppler studies may be utilized to assess renal artery flow. Excretory urograms should not be done unless ultrasound is unavailable or inconclusive.

Укажите предложение, которое не соответствует содержанию текста {
~Newborn renal disease is more likely when there is a family history of urinary tract anomalies.

=Physical examination may reveal a visible abdominal mass.

~To assess renal artery flow Doppler studies may be utilized. 

~Particular attention should be paid to abnormal size or position of either kidney.

}

Прочтите текст Renal Condition in the Newborn Period

Newborn renal disease is more likely when there is a family history of urinary tract anomalies, hereditary nephritis, polycystic kidney disease or medullary cystic disease. Careful screening of the newborn is also indicated in families who have a history of inherited or genetic diseases associated with renal abnormalities.


Physical examination may reveal abnormal contour or a palpable abdominal mass. Other general findings may reveal a syndrome with a renal component.


Particular attention should be paid to any inequality of size or abnormality of position of either kidney. Attempts should be made to determine whether a mass is in the kidney or whether it is independent in the abdominal cavity. 


If physical examination raises the suspicion of renal disease a urinalysis and imaging evaluation may be indicated. Ultrasound can delineate most abdominal masses. Doppler studies may be utilized to assess renal artery flow. Excretory urograms should not be done unless ultrasound is unavailable or inconclusive.

Ответьте на вопрос
What can delineate most abdominal masses? {

=Ultrasound

}

Прочтите текст Renal Condition in the Newborn Period

Newborn renal disease is more likely when there is a family history of urinary tract anomalies, hereditary nephritis, polycystic kidney disease or medullary cystic disease. Careful screening of the newborn is also indicated in families who have a history of inherited or genetic diseases associated with renal abnormalities.


Physical examination may reveal abnormal contour or a palpable abdominal mass. Other general findings may reveal a syndrome with a renal component.


Particular attention should be paid to any inequality of size or abnormality of position of either kidney. Attempts should be made to determine whether a mass is in the kidney or whether it is independent in the abdominal cavity. 


If physical examination raises the suspicion of renal disease a urinalysis and imaging evaluation may be indicated. Ultrasound can delineate most abdominal masses. Doppler studies may be utilized to assess renal artery flow. Excretory urograms should not be done unless ultrasound is unavailable or inconclusive.

Ответьте на вопрос
What is indicated for a newborn in families who have a history of inherited or genetic diseases associated with renal abnormalities?{

=Careful screening

}

Прочтите текст Congenital Condition Defects in Children Born to Asymptomatic Mothers

Neonatal lupus erythematosus occurs in newborns whose mothers have systemic lupus erythematosus or other rheumatic diseases. It is characterized  by the presence of maternal autoantibodies and typical clinical features. In most cases, however, mothers are asymptomatic and will never develop an autoimmune illness. The most common clinical manifestations of neonatal lupus erythematosus are congenital cardiac abnormalities and cutaneous lesions, in a few cases hepatic hematological, neurological and pulmonary abnormalities may also occur.


In over 90% of babies complete congenital hear block is the presenting cardiac feature at birth although other conduction defects have also been described. Complete congenital heart block usually develops during the first weeks of the pregnancy or at birth but in several cases it has been detected some time after delivery.


It has been hypothesized that in these infants a late transition from second to third degree block may occur after birth. Another possibility is that these children have presented at birth an unrecognized third degree block that was diagnosed later.

Ответьте на вопрос
What will asymptomatic mothers never develop? {

=an autoimmune illness

}

Прочтите текст Congenital Condition Defects in Children Born to Asymptomatic Mothers

Neonatal lupus erythematosus occurs in newborns whose mothers have systemic lupus erythematosus or other rheumatic diseases. It is characterized  by the presence of maternal autoantibodies and typical clinical features. In most cases, however, mothers are asymptomatic and will never develop an autoimmune illness. The most common clinical manifestations of neonatal lupus erythematosus are congenital cardiac abnormalities and cutaneous lesions, in a few cases hepatic hematological, neurological and pulmonary abnormalities may also occur.


In over 90% of babies complete congenital hear block is the presenting cardiac feature at birth although other conduction defects have also been described. Complete congenital heart block usually develops during the first weeks of the pregnancy or at birth but in several cases it has been detected some time after delivery.


It has been hypothesized that in these infants a late transition from second to third degree block may occur after birth. Another possibility is that these children have presented at birth an unrecognized third degree block that was diagnosed later.

Закончите предложение 

The most common clinical manifestations of neonatal lupus erythematosus are .. {

=congenital cardiac abnormalities

~congenital neurological abnormalities

~congenital pulmonary abnormalities

~congenital hematological abnormalities

}

Прочтите текст Congenital Condition Defects in Children Born to Asymptomatic Mothers

Neonatal lupus erythematosus occurs in newborns whose mothers have systemic lupus erythematosus or other rheumatic diseases. It is characterized  by the presence of maternal autoantibodies and typical clinical features. In most cases, however, mothers are asymptomatic and will never develop an autoimmune illness. The most common clinical manifestations of neonatal lupus erythematosus are congenital cardiac abnormalities and cutaneous lesions, in a few cases hepatic hematological, neurological and pulmonary abnormalities may also occur.


In over 90% of babies complete congenital hear block is the presenting cardiac feature at birth although other conduction defects have also been described. Complete congenital heart block usually develops during the first weeks of the pregnancy or at birth but in several cases it has been detected some time after delivery.


It has been hypothesized that in these infants a late transition from second to third degree block may occur after birth. Another possibility is that these children have presented at birth an unrecognized third degree block that was diagnosed later.

Укажите предложение, которое соответствует содержанию текста {
~In most cases mothers will develop an autoimmune illness.

~Complete congenital heart block has never been detected after delivery.

=One of the most common clinical manifestation of neonatal lupus erythematosus is cutaneous lesions.

~Neonatal lupus erythematosus occurs in newborns whose mothers have some neurological disease.

}

Прочтите текст Infectious Mononucleosis in Children

This disease is more commoner than we used to think. Very many cases are undoubtedly undiagnosed because the symptoms are often mild and vague.


The symptoms of sore throat, slightly swollen lymph glands and a feeling of being tired at the same time are common to other illnesses. Despite the general vagueness of the whole illness the child will persist he feels “lazy all the time” or just “ill”. These are descriptive terms that children are apt to use for they cannot be more specific about it. The very vagueness of their symptoms should make us think of glandular fever.


There is no special medicine for this virus disease but fortunately all the children recover. It sometimes takes several weeks during which time the patient continues to have at least a little fever and to be somewhat lacking in interest in his usual activities. The more severe cases may need several weeks at home but can usually get back to school thereafter. Older children tend to have this disease in more severe form and an adolescent is occasionally very sick indeed. But the rule holds – they all recover.

Ответьте на вопрос
How long does it take for a child with infectious mononucleosis to recover? {

=several weeks

}

Прочтите текст Infectious Mononucleosis in Children

This disease is more commoner than we used to think. Very many cases are undoubtedly undiagnosed because the symptoms are often mild and vague.


The symptoms of sore throat, slightly swollen lymph glands and a feeling of being tired at the same time are common to other illnesses. Despite the general vagueness of the whole illness the child will persist he feels “lazy all the time” or just “ill”. These are descriptive terms that children are apt to use for they cannot be more specific about it. The very vagueness of their symptoms should make us think of glandular fever.


There is no special medicine for this virus disease but fortunately all the children recover. It sometimes takes several weeks during which time the patient continues to have at least a little fever and to be somewhat lacking in interest in his usual activities. The more severe cases may need several weeks at home but can usually get back to school thereafter. Older children tend to have this disease in more severe form and an adolescent is occasionally very sick indeed. But the rule holds – they all recover.

Выпишите из текста перевод словосочетания отсутствие интереса {

=lacking in interest

}

Прочтите текст Infectious Mononucleosis in Children

This disease is more commoner than we used to think. Very many cases are undoubtedly undiagnosed because the symptoms are often mild and vague.


The symptoms of sore throat, slightly swollen lymph glands and a feeling of being tired at the same time are common to other illnesses. Despite the general vagueness of the whole illness the child will persist he feels “lazy all the time” or just “ill”. These are descriptive terms that children are apt to use for they cannot be more specific about it. The very vagueness of their symptoms should make us think of glandular fever.


There is no special medicine for this virus disease but fortunately all the children recover. It sometimes takes several weeks during which time the patient continues to have at least a little fever and to be somewhat lacking in interest in his usual activities. The more severe cases may need several weeks at home but can usually get back to school thereafter. Older children tend to have this disease in more severe form and an adolescent is occasionally very sick indeed. But the rule holds – they all recover.

Укажите предложение, которое не соответствует содержанию текста {
=Infectious mononucleosis is a rare disease in children.

~All the children despite of the age recover from infectious mononucleosis.

~Adolescents have infectious mononucleosis in severe forms.

~There is no drug for infectious mononucleosis.

}

Прочтите текст Infectious Mononucleosis in Children

This disease is more commoner than we used to think. Very many cases are undoubtedly undiagnosed because the symptoms are often mild and vague.


The symptoms of sore throat, slightly swollen lymph glands and a feeling of being tired at the same time are common to other illnesses. Despite the general vagueness of the whole illness the child will persist he feels “lazy all the time” or just “ill”. These are descriptive terms that children are apt to use for they cannot be more specific about it. The very vagueness of their symptoms should make us think of glandular fever.


There is no special medicine for this virus disease but fortunately all the children recover. It sometimes takes several weeks during which time the patient continues to have at least a little fever and to be somewhat lacking in interest in his usual activities. The more severe cases may need several weeks at home but can usually get back to school thereafter. Older children tend to have this disease in more severe form and an adolescent is occasionally very sick indeed. But the rule holds – they all recover.

Ответьте на вопрос
Why is it difficult to diagnose infectious mononucleosis? {

=because the symptoms are often mild and vague

}

Критерии оценки:
«Зачтено»  ˗  70% - 100% 

«Не зачтено» - 69% и менее правильных ответов

      Тестовые  задания для  промежуточного  контроля за 4 семестр

	Структура теста

	Контрольный тест (заданий)
	35

	Предполагаемое время тестирования (мин)
	40 мин.


Грамматика:

Установите соответствие слово-часть речи{

~multiple   глагол
~multiplication  причастие
~multiplying  существительное
~multiply  прилагательное
}

Укажите подходящий вариант
When ….., the organism begins to grow and multiply producing infection.{

~enter

~has entered

~entering

~is entering

}

Укажите подходящий вариант перевода

После того как пациента прооперировали у него были отмечены значительные улучшения в состоянии.{

~The patient having been operated his condition was noted to become much better.

~The patient having operated his condition was noted to become much better.

~The patient operated his condition was noted to become much better.

~The patient been operated his condition was noted to become much better.

}

Укажите предложение где при переводе используется союзное слово «который»{

~The disease is known to be diagnosed rarely and there are just few cases in the world.

~The disease the man is diagnosed with is quite rare and there are just few cases in the world.

~The disease diagnosed is quite rare and there are just few cases in the world.

~Rare disease is diagnosed in the man and he is just one of few cases in the world.

}

Установите соответствия сказуемое-его видовременная форма{

~have had-> Present Perfect Continuous

~are being treated-> Future Simple Passive

~have been disappearing-> Present Perfect Active

~will be travelling->Future Continuous Active

~-> Present Continuous Passive
}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

When someone with measles coughs, sneezes or talks, infectious droplets spray … the air{}

Закончите предложение подходящей формой сказуемого
If you …. the measles vaccine, you're much more likely to get measles.{

~haven't had

~hasn’t had

~hadn’t had

~hasn’t
}

Напишите перевод атрибутивной цепочки (с маленькой буквы)

streptococcus infection development{

~развитие стрептококковой инфекции

}

Закончите предложение соответствующей формой “to be”
There …. many complications caused by the infection.{

~are

}

Укажите соответствующий предлог
…. examining a patient a doctor always evaluates his appearance.{

~After
~If
~On
~With
}

Закончите предложение соответствующим предлогом (предложение начинается с заглавной буквы)

…. diagnosing the disease the doctor administers the treatment.{

~After

}

Закончите предложение соответствующим предлогом
Scarlet fever symptoms start to appear sharply, …. rising body temperature and pain when swallowing.{

~after
~on
~during
~with
}

Установите соответствие{ 

~having examined->Perfect Active

~is examining->Continuous Active

~having been examined->Perfect Passive

~is being examined->Continuous Passive

~have been examining->Perfect Continuous

}

Закончите предложение соответствующим переводом слова на английский язык формой Participle II
Scarlet fever is mostly pediatric infection вызванный by group A streptococci.{

~caused

}

Установите правильную последовательность элементов, чтобы получилась атрибутивная цепочка development/scarlet/picture/fever/the/clinical{}

Поставьте глагол ‘to be’ в правильную форму{

Rash ….. accompanied by itching.{}

Заполните пропуск подходящим по смыслу словом

Older children and adults can … infected as well.{

~catch
~become
~have
}

Измените порядок слов, чтобы получилось предложение

(Предложение начинается с заглавной буквы!!!)

is/with/aim/studied/the condition/the outcomes/of improving/being/aim{}

Раскройте скобки, употребив активную или пассивную форму сказуемого

All the patients (to treat) for streptococcus infection.{}

Укажите соответствующую форму сказуемого
Rash … before the temperature rose.{

~had detected

~had been detected

~was detected

~was being detected
}

Укажите соответствующую форму сказуемого
Infectious diseases … by vaccination.{

~can prevent

~can prevented

~can be prevented

~prevented

}

Укажите соответствующую форму сказуемого
The patient … for the infection now.{

~is treating

~is treated

~is being treated

~treated
}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

A vertical mechanism of transmission of the virus …… the placenta is possible.{}

Укажите правильный вариант
Viral infection rates are steadily ….. on a global scale due to rise in the number of pathogens in the environment.{

~decreasing

~increasing

~change

~remain the same

}

Закончите предложение, используя one/ones, that/those
It mainly occurs in children, especially the ….. who have not received full dosage of the Mumps vaccines.{}

Закончите предложение подходящим предлогом
This has severe complications and can lead to long-term pathological impacts … the human body.{}

Укажите правильный вариант 

Many cases of epidemic and death ….. due to the spread of the disease in the low and middle-income countries.{

~have occurred

~will occur

~occurring

~were occurred

}

Закончите предложение, употребив подходящий по смыслу предлог

The symptoms start manifesting ….. 12-25 days.{}
Укажите предложение с усилительной конструкцией.{

~It is very important to prevent infections through vaccination.

~It is revealed some viral infections stay with a person for the rest of his life.

~It is a viral infection that is more prevalent in children and teens.
~It is infection that we have already investigated and are able to treat successfully.

}

Укажите предложение, где ‘one’ является словом-заменителем{
~One of the infected children has been developed severe complications.

~One has observed the infection is increasingly spreading in this country.

~We know the one responsible for the infection.

~Infected children are being detected among the ones having come yesterday from the endemic region.

}

Укажите соответствующую форму сказуемого
Puberty ______________by changes in hormone levels.{
~is initiated

~initiates
~initiated
~is initiating
}

Укажите правильный перевод предложения
If a person has the hormonal imbalance, it will lead to an endocrine disorder.{
~Если у человека был гормональный дисбаланс, то это приведёт к эндокринному заболеванию.

~Если у человека случится гормональный дисбаланс, то это приведёт к эндокринному заболеванию.
~Если у человека случился гормональный дисбаланс, то это привело к эндокринному заболеванию.
}

Укажите соответствующую форму сказуемого
Exposure to sunlight ______________the best source of vitamin D.{
~provides

~provide

~is provided

~have provided
}
Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

A child's body needs vitamin D to absorb calcium and phosphorus _________food.{}

Укажите правильный послелог
The low breast-milk intake leads ____   extremely inadequate bowel movements.{
~in
~out
~to
~of
 }

Укажите правильный послелог
Glucuronosyltransferase enzyme is responsible ____ the conjugation and excretion of bilirubin.{

~up
~from
~for
~on
}

Укажите правильный перевод предложения
Этот тип желтухи возникает из-за биохимических факторов.{

~This type of jaundice arises into biochemical factors.
~This type of jaundice arises from biochemical factors.
~This type of jaundice arises out biochemical factors.
~This type of jaundice arises to biochemical factors.
}

Укажите соответствующую форму сказуемого
The child's symptoms __________as individual issues.{
~are viewed

~are view

~view

~are viewing
}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

There is a simple reason ______ these misdiagnoses.{}

Образуйте от инфинитива соответствующее по смыслу причастие (PI/PII)

It is a disorder (to cause) by germs such as bacteria, viruses, fungi or parasites.{}
Укажите правильный перевод предложения
Children with autism have a hard time communicating appropriately with others.{
~У детей с аутизмом сложное время, чтобы общаться с другими.

~Дети, страдающие аутизмом, с трудом могут общаться с другими людьми.

~У детей с аутизмом есть время для общения с другими.

}

Установите соответствие{

~to have investigated-> Perfect Passive

~to be investigating-> Perfect Active

~to be investigated->Simple Active

~to have been investigated-> Continuous Active
}

Укажите соответствующую форму глагола to be
Bacteria ______ a group of microscopic, single-celled prokaryotes.{}

Образуйте от инфинитива соответствующее по смыслу причастие (PI/PII)

Infection is the invasion of an organism's body tissues by disease-(to cause) agents{}

Закончите предложение подходящей формой инфинитива
The drug was established ______ many unfavorable effects in elderly patients.{

~to cause

~to have been caused

~to have caused

~to be causing

}

Укажите существительное во множественном числе{

~virus
~bacteria
~fungus
~microbe
}

Закончите предложение соответствующей формой причастия

The man ______ stroke symptoms, he was admitted to the hospital urgently.{

~having been noted

~being 
~having
~being noted

}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

CP is categorized mainly as one of the following, depending _____which parts of the CNS are malformed or damaged.{}

Установите соответствие{

~was being operated-> Present Perfect Active

~have been operating-> Past Continuous Passive
~had operated-> Present Continuous Active

~is operating-> Present Simple Passive

~-> Past Perfect Active
} 

Укажите правильный перевод предложения
In mild cases, impairment may occur only during certain activities{
~В легких случаях нарушение может возникать только во время определенных видов деятельности.

~В легких случаях нарушение может вызывать определенные виды деятельности.

~В легких случаях нарушение может быть только в случае определённой деятельности. 
}

Укажите соответствующую форму инфинитива
A child _______has a potential risk of late effects and complications.{
~to be growing

~to growing

~to have grown

~to have been growing
}

Переведите часть предложения на английский язык, чтобы его закончить (Предложение начинается с большой буквы!!!)

_________ a number of behaviors in autism and other mental illnesses that may share characteristics{}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом

Clinical symptoms of acute leukemia in children consist ______ symptoms resulting from tumor replacement of the bone marrow.{}

Закончите предложение соответствующей формой сказуемого
Exchange transfusion in neonatal jaundice ______ when the infant is suffering from severe form of jaundice.{

~was done

~is being done

~ is done
~have done
}

Установите соответствие слово-часть речи{

~insufficient->прилагательное
~malignancy->существительное
~infiltrate->глагол
~highly->наречие

}

Укажите правильный перевод предложения 

Frequent infectious diseases occur due to impaired production of bone marrow leukocytes.{
~Частые инфекционные заболевания возникают из-за нарушения выработки лейкоцитов костного мозга. 

~Частые инфекционные заболевания возникают при выработке лейкоцитов костного мозга.

~Частые инфекционные заболевания возникают при нарушении костного мозга.
}

Закончите предложение соответствующей формой сказуемого
Recently, there was an unprecedented case, neonatologists __________ the baby, who was born weighing just 268 g and it survived.{

~had been delivered

~ had delivered
~has been delivered

~has been delivering
}
Установите соответствие глагол-его характеристика{
~is restored-> Future Perfect continuous

~will be being restored-> Present Perfect Passive

~will have been restoring-> Present Simple Passive

~has been restored-> Future Continuous Passive

~->Future Simple Active
}

Закончите предложение соответствующей формой сказуемого
If the jaundice is mild your baby _______ phototherapy also called light therapy.{

~will be administered 
~be administered

~will administered

~will administer
}

Закончите предложение соответствующим послелогом
Еhe treatment methodology depends ____ the actual cause.{}

Закончите предложение подходящим по смыслу модальным глаголом
You _______ ensure that the baby is well-hydrated during the first few days after birth so that excess bilirubin is flushed out.{}
Закончите предложение подходящим по смыслу модальным глаголом
Children with autism may hyper-focus on their areas of particular interest, essentially ignoring the interests and concerns of others.{}

Закончите предложение прилагательным в соответствующей степени сравнения
Level 3 is the ________ form of autism.{}
Укажите правильную форму сказуемого
If you ________ the measles vaccine, you're much more likely to get measles.{
~haven’t

~hadn’t

~haven’t have

~ haven't had
}

Укажите правильную форму сказуемого
Children ________ before the epidemics began.{

~have been vaccinated

~had been vaccinated
~had vaccinated

~was vaccinated

}

Укажите правильную форму причастия
Infectious diseases are commonly transmitted through a surface _______by the infected person{
~having touched

~touching

~being touched

~having been touched
}

Закончите предложение подходящим по смыслу модальным глаголом

A person _____ try to avoid such infections as measles, rubella, poliomyelitis and others if vaccinated.{

~should

~must

~may

~have to

}
Общеупотребительная лексика:

Установите соответствие слово-часть речи{

~multiple= причастие

~multiplication= глагол

~multiplying= прилагательное

~multiply= существительное

}

Установите соответствие глагол-его значение{

~to defend= подвергать риску
~to eliminate= защищать
~to contaminate= устранять
~to invade= заражать
~to compromise= проникать
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~contagious= mechanism

~compromised= lesions

~defensive= immunity

~multiple= disease
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~body= reaction

~host= fluids

~disease= infection

~skin= complications
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~weight= rashes

~night=sweats

~skin= aches

~body= loss
}

Переведите предлог на английский язык
Many of the symptoms that make a person suffer во время an infection—fever, malaise, headache, rash.{}

Закончите предложение подходящими предлогами (укажите предлоги через запятую без пробела)

Infectious diseases are commonly transmitted …. person …. person through direct contact with infected skin, mucous membranes, or body fluids{}

Укажите глагол{

~fetal

~irradiation

~fade
~premature
}

Установите соответствие слово-его значение{

~saturated= воспаленный

~abundant= отечный

~flaring=пылающий

~glowing= обильный

~edematous= обильный

}

Установите соответствие слово-часть речи{

~clarify= существительное

~compulsory= глагол

~flexor= существительное

~limb= прилагательное

}

Установите соответствие слово-часть речи{

~sensitization= наречие
~sensitize= существительное

~sensitive= глагол
~sensitively= прилагательное

}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~body= appearance

~antibiotic= effects

~patient= reaction

~bacteria= therapy
}

Установите соответствие слово-часть речи{

~penetrate= прилагательное

~penetratable= глагол

~penetration=существительное

~penetratably=наречие

}

Укажите глагол{

~protrude
~protruded
~protrusion
~protruding
}

Укажите соответствие слово-часть речи{

~serum=глагол

~solid=прилагательное

~steadily=существительное

~eliminate=наречие

}

Установите соответствия, чтобы получились пары синонимов{

~contagious= required

~mandatory= severe

~extreme= communicable

~long-term=lasting
}

Закончите предложение подходящим по смыслу предлогом    

Too much of a certain hormone or lack of it can lead _____an imbalance in the body{}

Укажите прилагательное. Выберите один ответ{

~chemical
~infancy
~stature
~infertility
}

Укажите существительное.{

~deficiency     

~endocrine  

~effectively
~initiate
}

Укажите слово, которое обозначает заболевание{

~metabolism
~hypothalamus 

~hyperthyroidism
~thyroid
}

Укажите правильный перевод предложения
If you want your system not to fail, you must follow a few simple rules.{

~Если хотите, чтобы система работала правильно, нужно соблюдать простые правила.

~Если вы хотите, чтобы система не работала правильно, нужно соблюдать простые правила.

~Если хотите, чтобы система работала правильно, вы должны немного знать законы.

}

Укажите прилагательное.{

~harmful
~dosage
~treatment
~ability
}

Укажите существительное{

~mineral
~occasionally
~inherited
~seizure
}

Установите соответствие слово-часть речи{

~classic= a verb

~childhood= an adjective

~thicken= a noun

~properly=an adverb

}

Укажите слово, которое обозначает заболевание{

~osteopenia
~deficiency
~projection
~phosphorus
}

Укажите правильный перевод предложения

A health condition, which affects the bones, is explained by rickets.{
~Заболевание, поражающее кости, называется рахит. 

~Состояние здоровья, поражающее кости, объясняется рахитом.

~Состояние здоровья, которое влияет на кости, объясняется рахитом.

}

Укажите слова близкие по значению{

~to trigger=to initiate

~to maintain= to elevate

~to affect= to support

~to increase= to involve

}

Укажите существительное{

~yellowish    

~typically    

~abnormality    

~mucous

}

Укажите русские эквиваленты английских существительных{

~obstruction= распад

~failure= профилактика

~jaundice= закупорка
~breakdown= желтуха

~prevention= недостаточность

}

Укажите глаголы близкие по значению{

~to suffer from= to take place

~to develop= to consist of

~to lead to= to extract

~to occur= to be sick with

~to remove= to result in                       

~to contain= to progress

}

Укажите лишнее слово{

~newborn      

~childhood        

~baby      

~neonatal 

}

Укажите фразовый глагол близкий по значению выделенного слова

Nearly 200 million people worldwide are having jaundice at present{

~are hurting

~are getting sick

~are suffering from

~are aching
}

Укажите слово, которое имеет отрицательное значение{

~immature
~substitute
~intake
~excretion
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~disease= circulation
~moderate= jaundice
~neonatal= degree
~enterohepatic= control
}

Укажите слова противоположные по значению{

~suffer from= severe

~lack= result from

~lead to= excess

~mild= recover

}

Укажите прилагательное.{

~mucous

~conjugation

~fetus
~membrane
}

Установите соответствие слово-его значение{

~anxiety= поведение

~personality= озабоченность  

~behavior= тревожность

~concern=  индивидуальность

}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~mental=illness

~particular=interest

~behavioral= behaviors
~repetitive= disorder
}

Укажите лишнее слово{

~sign

~assault

~anxiety

~frustration

}
Соотнесите название с определением{

~average intelligence=средний уровень интеллекта
~mental disorders=психические заболевания

~behavioral disorder=поведенческое расстройство

~appropriate therapies=соответствующие методы лечения

}

Укажите слова близкие по значению{

~to include= to suffer

~to receive= to involve

~to experience= to think

~to consider= to obtain

}

Укажите эквиваленты{

~prematurity= инсульт
~stroke= недоношенность
~involvement= изменение
~alteration= поражение
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~involuntary= type
~multifactorial= movements
~perinatal=factors

~common= etiology
}

Укажите слова близкие по значению{

~etiology= limb

~impairment= torso
~resistance= damage
~extremity= cause
~trunk= blocking
}

Установите соответствие слово-его перевод{

~soreness= злокачественное новообразование
~malignancy= следствие

~consequence= болезненность
~suppression=подавление

}

Укажите прилагательное{

~fungal
~lesion 

~dizziness
~density
}
Профессиональная лексика:

Закончите предложение соответствующим по смыслу предлогом

But an infection is not synonymous with an infectious disease, as some infections do not cause illness …… a host.{}

Укажите подходящий по смыслу вариант
The incubation period is the time period … a person is infected … he/she becomes ill.{

~before/until

~before/after

~after/until

~until/after
}

Укажите лишний вариант
Other symptoms are specific to individual body parts, such as ….{

~skin rashes

~coughing

~fevers

~runny nose

}

Укажите подходящий вариант ответа
When infected, mother may transmit infection to her unborn baby, it is called …… transmission.{

~direct
~indirect
~vertical
}

Закончите предложение соответствующим переводом  на английский язык

Food, water, blood, or other vehicles may spread pathogens если заражены.{}

Укажите подходящий по смыслу вариант
Diagnosis of infectious disease is nearly always initiated by ……..{

~ medical history and laboratory investigations

~ physical examination and laboratory investigations

~ medical history and physical examination

}

Укажите подходящий по смыслу вариант
More detailed identification techniques in diagnosing infectious diseases involve the ……. .{

~physical examination

~blood test

~ culture of infectious agents

~ultrasound

}

Верно ли утверждение
A person may be contagious or non- contagious during the incubation period.{

~верно

~неверно

}

Укажите подходящий по смыслу вариант
But an infection is ….. with an infectious disease, as some infections do not cause illness in a host. Infectious disease is illness resulting from an infection.{

~synonymous

~not synonymous

}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~premature~birth

~highly~contagious

~fetal~death

~severe~complications
~fatal~disease
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~measles= appearance

~vitamin= infection

~ear=deficiency

~symptoms= rash
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~infected= appearance

~inflamed= child

~delayed=surfaces

~contaminated= eyes
}
Установите значения для следующих слов{

~film= состав
~delivery=пленка
~temple= роды
~blister= висок

~formula= волдырь

}

Закончите предложение подходящим по смыслу словом

The man has changed greatly: his face ……, gray temples, body posture.{

~complexion

~complexity

~complex

~complexified

}

Укажите предложение, где ‘expertise’ имеет значение «опыт»{

~For the first you have to undergo flight medical expertise.

~Our team needs technically expertised specialist.

~The assumed expertise in the treatment of such patients will help us to get the permission for the trial.

~We have to carry out an expertise to avoid any disturbances.

}

Верно ли утверждение
Once quite common, measles can now almost always be prevented with a vaccine.{

~верно

~не верно

}

Закончите предложение соответствующим переводом глагола на английский язык (помните про согласование с подлежащим!!!)

Measles also called rubeola распространяется easily and can be serious and even fatal for small children.{}

Закончите предложение соответствующим переводом глагола на английский язык

The measles rash may продолжаться about seven days.{}

Укажите подходящий по смыслу вариант

Measles is a highly ….. illness.{

~preventable
~detectable
~contagious
~rare
}

Закончите предложение соответствующим переводом слова на английский язык (предложение начинается с заглавной буквы!!!)

Осложнения of measles may include: diarrhea and vomiting, ear infection, Bronchitis, laryngitis or croup (irritation and swelling of the airways), pneumonia.{}

Укажите лишний вариант
It’s necessary to remember pregnant women need to take special care to avoid measles because the disease can cause …{

~premature birth

~low birth weight 

~woman death

~fetal death
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~necrotic~changes

~purulent~complications

~saturated~rash

~hyperemic~skin
~flaring~cheeks
}

Закончите предлодение переводом соответствующих элементов на английский язык (с маленькой буквы, через запятую без пробелов)

The toxic line is manifested by general intoxication symptoms: жар, сыпь, headache, рвота.{}

Укажите правильное соответствие для симптомов скарлатины{

~eyes~shiny

~nasolabial triangle~pale

~cheeks~flaring 

~face~bright, slightly edematous
}

Укажите подходящий по смыслу вариант

One of the permanent and cardinal symptoms of scarlet fever is a change in the …...{

~nasopharynx

~larynx

~oropharynx

~nose

}

Укажите лишнее
A prerequisite in treatment of scarlet fever is{ 

~abundant drinking

~patient’s bed rest

~physical exercises

~rest
~diet food
}

Установите соответствие слово-его значение{

~vesicle~пузырь

~papule~узелок

~bump~волдырь

~crust~короста

}

Установите соответствие, чтобы получились словосочетания{

~skin~rash

~transmission~path

~entrance~gate

~virus~replication
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~abundant~exanthema

~mild~symptoms

~transparent~content

~contagious~disease

}

Верно ли утверждение
Chickenpox is a noncontagious disease.{

~верно
~неверно
}

Укажите лишний вариант
Chickenpox can be spread by …{

~contact with the affected areas 

~an infected person sneezing or coughing 

~vaccine

~an uninfected, unvaccinated person

}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

The entrance gate of the chickenpox virus is the … .{

~mucous membranes of the lower digestive tract
~mucous membranes of the lower respiratory tract
~mucous membranes of the upper respiratory tract

~mucous membranes of the upper digestive tract
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом
The rash is localized on the ….. .{

~face, scalp, and extremities
~face, scalp, trunk and extremities
~face, scalp and trunk 

~face and extremities
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~severe=threat

~major=symptoms

~prevalent=mediator

~primary=impact

~long-term=infection

}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~to damage=the body

~to cause=virus 

~to receive=the immunity

~to invade=inflammation

~to isolate=vaccine
}

Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{

~symptoms=multiplies

~infection=manifest

~virus=affects

~epidemics=occur
}

Закончите предложение соответствующим переводом термина
Mumps is an acute viral infection which causes воспаление of the parotid glands and swelling of the face.{}
Укажите лишний вариант
During the viremia stage paramixovirus attacks other tissues such as…{ 
~meninges

~pancreas

~stomach 

~ovary

~testes 
~salivary glands
}
Укажите подходящий вариант, чтобы закончить предложение
The mandatory test for Mumps infection is the …...{

~urinary test

~serum test

~stool test

~nasopharyngeal swab test
}

Укажите эквиваленты{
~infertility=нервозность
~fatigue= бесплодие
~seizures= усталость
~jitteriness=припадки
}
Установите соответствия, чтобы получились словосочетания{ 

~endocrine=rate

~pituitary=system

~heart=gland

~dry=skin
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

A child’s growth from infancy to adulthood requires endocrine system to function__________{
~properly and effectively

~differently

~easily

~immediately
}

Заполните пропуск подходящим по смыслу словом

A pediatric ________ may treat a child if he or she has issues with growth, puberty, diabetes, or other illnesses connected to hormones and the glands that create them.{
~therapist

~endocrinologist

~gynecologist

~phycologist
}

Укажите эквиваленты{
~infertility~бесплодие
~fatigue~усталость
~seizures~припадки
~jitteriness~нервозность
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~endocrine~system

~pituitary~gland

~heart~rate

~dry~skin
}

Укажите подходящий по смыслу вриант
An abnormal level of thyroid hormone is one of the most common __________disorders.{
~endocrine
~cardiovascular

~nervous

~urinary

}

Соотнесите заболевание с его определением{

~Thyroid disorderis=is if the calcium level is above normal

~Turner Syndrome= is changes in hormone levels which can either start puberty too early or delay it

~Calcium disorder=an abnormal level of thyroid hormone.

~Pubertal disorder=is a rare genetic disease that is only found in girls.

}

Укажите верно или неверно данное утверждение

The endocrine system produces and releases oxygen.{

~верно

~неверно

}

Укажите слова близкие по значению{

~disorder=spread

~common= prime

~major=suffer from

~experience=ailment
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Type 1 diabetes in children is a condition in which a child's body no longer produces an important ______.{
~thyroid hormone

~calcium

~hormone (insulin)

~potassium
}

Укажите эквиваленты{

~rickets=причина
~cause=недостаток
~lack=рахит
~exposure=воздействие

}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~delayed= skill

~motor= growth

~muscle=birth

~premature=weakness
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~knock=wrist

~thickened=knees

~breastbone=deformities

~skeletal=projection
}
Rickets can occur if a child's body doesn't get enough vitamin D or if his or her body has problems using vitamin D_________.{
~properly
~quickly
~slowly
~usually
}
Заполните пропуск подходящим по смыслу словом

A child's skin produces _________when it's exposed to sunlight.{
~calcium 

~vitamin D

~phosphorus

~mineral component
}

Соотнесите термин с его определением{

~anti-seizure medications=деформация костей                            

~antiretroviral medications=противосудорожные препараты
~bone deformity=средство против ретровирусов
~dental defects=проблемы с зубами   
}

Укажите верно или неверно данное утверждение

Rickets is the softening and weakening of hair and nails in children.{

~верно

~неверно

} 

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Not enough vitamin D makes it difficult to maintain proper calcium and phosphorus levels in bones, which can cause _________{
~diabetes
~mumps
~rickets
~chickenpox
}

Укажите правильный перевод русской части предложения

This type of jaundice occurs due to недостаточного или полного отсутствия грудного вскармливания.{

~low breast-milk.

~insufficient or a complete lack of breastfeeding.

~breastfeeding failure.

~breastmilk jaundice.
}

Укажите верно или неверно данное утверждение

Breastfeeding failure jaundice occurs due to sufficient breastfeeding.{

~верно

~неверно

}

Укажите верно или неверно данное утверждение

Neonatal jaundice is of three main types: breastfeeding failure jaundice, breast-milk jaundice, and physiological jaundice.{

~верно

~неверно

}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Neonatal jaundice is the condition of elevated bilirubin ________.{
~at the time of birth

~during the whole life

~during childhood
~during adulthood
}

Укажите верно или неверно данное утверждение

A child who is bright and verbal may be evaluated for autism.{

~верно
~неверно

}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Children with autism may be unaware that others have _________and feelings different from their own.{

~thoughts
~symptoms
~meltdowns
~concerns
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом    

The child's symptoms could potentially be signs of another ___________.{
~mental illness

~erroneous diagnosis

~self-obsession

~narcissistic personality
}
Заполните пропуск подходящим по смыслу словом

Children with autism often lose control of their ___________and experience meltdowns.

~phrases
~emotions
~concerns
~interests
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

There are a number of behaviors in autism and other mental illnesses that may share characteristics and lead to an erroneous ________.{
~treatment

~procedure

~diagnosis

~intervention
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~toe= aids

~in utero=gait
~scissors= disorders
~mobility= walking
}
Укажите верно или неверно данное утверждение

Etiology of cerebral palsy is multifactorial, and a specific cause is easy to establish.{

~верно

~неверно

}

Укажите правильный перевод словосочетания
The system categorizes функцию крупной моторики into 5 different groups.{

~current motor function

~common function

~basic motor function

~gross motor function
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Cerebral palsy (CP) is a group of conditions that _______nonprogressive spasticity, ataxia, or involuntary movements.{
~causes
~improves
~impairs
~reveals
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом    

Etiology of cerebral palsy is multifactorial, and a specific cause is sometimes hard _____________.{
~to establish

~to support

~to recover

~to involve
}

Укажите слово, которое обозначает «потерю чувствительной или двигательной функции в шейном отделе спинного мозга»{

~quadriplegia
~prematurity
~ataxia
~meningitis
}

Соотнесите название с определением{

~in utero disorders=средства передвижения

~scissors gait=внутриутробные нарушения

~mobility aids=ходьба на цыпочках

~multifactorial etiology=многофакторная этиология
}

Укажите верно или неверно данное утверждение

CNS trauma or a severe systemic disorder (e.g, stroke, meningitis, sepsis, dehydration) during early childhood may also cause CP.{

~верно
~неверно
}

Укажите слова, составляющие смысловые пары{

~tumor=medication

~strong=replacement

~common=marrow

~bone=weakness
~general=malignancy
}

Укажите верно или неверно данное утверждение.

Children with cancer typically respond worse to treatments.{

~верно
~неверно
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Hemorrhagic syndrome, which proceeds through a microcirculatory type of_________.{
~stretching
~surrounding
~bleeding
~suffering
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом    

Frequent __________occur due to impaired production of bone marrow leukocytes.{
~headaches 
~infectious diseases

~dizziness

~increased appetite
}

Укажите слово, которое обозначает «заболевание скелета с изменением структуры костей»{

~myeloid sarcomas
~leukemia
~anemia
~osteoporosis
}

Соотнесите название с определением{
~hepatosplenomegaly=the appearance of leukemia infiltrates on the skin

~lymphadenopathy=enlargement of the liver and spleen

~leukemids=enlargement of lymph nodes

}

Соотнесите название с определением{

~general weakness= костный мозг
~bone marrow= общая слабость
~surrounding tissues= очаговая симптоматика
~focal symptomatology= окружающие ткани
}

Укажите верно или неверно данное утверждение

Pediatric oncology focuses on cancers in infants, children, and teens.{

~верно
~неверно
}

Укажите слова близкие по значению{

~tumor= therapy
~medication= growth

~fatigue= drug

~treatment= tiredness
}

Укажите слова противоположного значения{

~malignant = geriatric
~pediatric=mild

~frequent=benign

~serious=rare
}

Закончите предложение подходящим по смыслу вариантом

Children with cancer typically respond better to treatments, such as chemotherapy, which uses strong medication _______.{
~to diagnose a disease

~to kill cancer cells

~to perform surgery

~to distinguish syndromes
}

Фонетика:

Укажите слово, в котором нет звука [k]{

~knee
~lack
~acute
~excess
}

Укажите слово, в котором нет звука [u:]{

~group
~lose
~bloat
~tool
}

Укажите слово, в котором сочетание ea читается отлично от других{

~health
~heart
~breast
~dead 

}

Укажите слово, в котором нет звука [ᴐ:]{

~alter
~trauma
~allow
~sore
}

Укажите слово, в котором нет звука [ᴐ:]{

~group
~cause
~jaundice
~source
}

Укажите слово, в котором нет звука [aı]{

~light
~apply
~gastritis
~suddenly
}

Укажите слово, в котором нет звука [aı]{

~infancy
~diabetes
~surprise
~benign
}

Укажите слово, в котором нет звука [ı:]{

~reason
~relieve
~privacy
~fever
}

Укажите слово, в котором нет звука [ı]{

~syndrome
~incidence
~frequently
~sign
}

Укажите слово, в котором нет звука [tʃ]{

~rupture
~chronic
~chickenpox
~feature
}

Укажите слово, в котором нет звука [w]{

~wheezing
~require
~who
~anywhere
}

Укажите слово, в котором нет звука [ɡ]{

~fatigue
~regulate
~diaphragm
~program
}

Укажите слово, в котором нет звука [h]{

~rhythm
~behavior
~hearing
~inherited
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации{

~genetic
~hematology
~prolapse
~detection
} 

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации{

~diarrhea
~infant
~neonatal
~reduction
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации{

~remission
~diuretics
~nutrition
~obstructive
}

Укажите слово, которое нельзя перевести с помощью транслитерации{

~prevention
~associate
~identify
~produce
}

Укажите слово, в котором есть звук [h]{

~other
~discharge
~whole
~what
}

Укажите слово, в котором нет звука [f]{

~emphasize
~before
~threaten
~diaphragm
}

Укажите слово, где нет звука [ʌ]{

~interrupt
~abrupt
~percussion
~purpura
}

Укажите слово, в котором нет звука [eɪ]{

~pale
~rale
~scaling
~break
}

Укажите слова, которые читаются одинаково{

~one=two

~too= won

~their= write

~right= these
~= there
}

Укажите слова, которые читаются одинаково{

~son=I

~sight=sea

~eye=sun

~see=ear 

-> site
}

Укажите слово, в котором сочетание ea читается как [ɪ:]{

~wealth
~disease
~health
~breath
}

Укажите слово, в котором u читается как [W]{

~bump
~turbid
~subfebrile
~crust
}
Укажите слово, в котором U читается как [ju:]{

~cause
~should
~nodules
~surgery
}

Укажите слово, в котором ‘i’ читается как [aɪ]{

~meninges
~viremia
~piece
~tiny
}

Словообразование:
Укажите значение суффикса –osis.{
~tumor
~disease
~increase
~record
}

Укажите значение суффикса –itis.{

~heart
~measurement
~inflammation 

~after
}

Укажите значение суффикса -pepsia.{

~motion
~heartbeat
~breath
~digestion
}

Укажите значение суффикса -genesis.{

~formation 

~inflammation
~rupture
~stage
}

Укажите значение суффикса -phrenia.{

~viewing 

~spirit
~vessel
~mental disorder
}

Укажите значение суффикса -oma.{

~tumor
~node
~haemorrage
~blood
}

Укажите значение суффикса -tomy.{

~operation
~suturing
~incision 

~surgical repair 

}

Укажите значение префикса cardio-.{

~vessel
~heart
~rhythm
~blood
}

Укажите значение префикса haemo-.{

~read
~lymph
~blood
~valve
}

Укажите значение суффикса -cyte.{

~membrane
~nucleus
~cell
~gene
}

Укажите значение суффикса -emia.{

~white 

~red

~condition of blood

~deficiency

}

Укажите значение суффикса -penia.{

~great amount   

~deficiency

~bleeding  

~lack

}

Укажите значение префикса uni-.{

~many

~several

~one

~ten

}

Укажите значение префикса patho-.{

~relating to a disease          

~trauma         

~regular          

~referring to surgery

}

Укажите значение префикса chrono-.{

~relating to life

~pertaining to time

~referring to age

~century

}

Укажите значение суффикса –algia.{

~time

~pain

~deficiency

~lobe

}

Укажите значение префикса pan-.{

~entire

~absence 

~partial

~minimally invasive 

}

Укажите значение префикс contra-.{

~against
~for
~same
~foreign
}

Укажите значение префикса myo-.{

~relating to tendon

~relating to muscle

~ligament

~tissue

}

Укажите значение префикс angio-.{

~relating to vessel

~relating to blood

~relating to throat 

~relating to tonsil 

}

Укажите значение префикс mal-.{

~potent
~bad
~good
~sufficient 

}

Укажите значение суффикса -phobia.{

~alteration 

~delusion
~fear
~addiction
}

Укажите значение префикса onco-.{

~disease
~tumor
~condition
~ulceration 

}

Укажите значение суффикса -ectomy.{

~visual examination 

~incision 

~surgical removal
~stitching 

}

Укажите значение суффикса -plasty.{

~amputation
~surgical repair

~replantation

~transplantation 

}

Тексты
Poliomyelitis

Poliomyelitis, commonly known as polio, is a highly infectious viral disease that primarily affects children under 5 years of age. The virus is transmitted through person-to-person contact, mainly through the fecal-oral route, but can also spread through contaminated water or food. Once in the body, it multiplies in the intestine and then invades the nervous system, leading to paralysis in severe cases.

The initial symptoms of polio include fever, fatigue, headache, vomiting, stiffness in the neck, and pain in the limbs. 

Despite the high mortality rate and the potential for lifelong disabilities, large-scale immunization programs have significantly reduced the incidence of polio worldwide. 

There is no cure for polio; prevention is the only option. The polio vaccine can protect a child for life. The systematic administration of vitamin A during polio immunization activities has also prevented an estimated 1.5 million childhood deaths.

Treatments for polio focus on limiting and alleviating symptoms, with heat and physical therapy used to stimulate muscles and antispasmodic drugs to relax affected muscles. Vaccination is highly important in the fight against polio.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. 

Where does poliomyelitis multiply?

a. in the intestine 

b. in the nervous system

c. in the neck

d. in the limbs
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What reduced the incidence of polio worldwide?

a. immunization programs

b. administration of vitamin A

c. heat therapy

d. physical therapy

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What do treatments for polio focus on?

a. alleviating symptoms

b. vaccination

c. administration of vitamin A

d. stimulating muscles

Measles

Measles is a highly contagious disease caused by a virus, which primarily infects the respiratory tract and then spreads throughout the body. It is characterized by symptoms such as a high fever, cough, runny nose, and a rash all over the body. The disease is highly contagious, with one person infected by measles capable of infecting nine out of ten of their unvaccinated close contacts. 

Measles causes a total-body skin rash and flu-like symptoms. It is rare in the United States thanks to widespread immunization, but millions of cases happen worldwide every year. A child who is sick should drink plenty of liquids, get lots of rest, and stay home from school, daycare, and other community or group activities to prevent spreading the infection.

Measles can be prevented with a vaccine. The vaccine is safe and helps the body fight off the virus. 

To combat the spread of measles and prevent future outbreaks, it is important to strengthen immunization programs within primary healthcare and accelerate efforts to reach all children with two measles vaccine doses. Countries should also implement robust surveillance systems to identify and close immunity gaps.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can measles be prevented?

a. with a vaccine

b. by staying home

c. by drinking plenty of liquids

d. by having a rest
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа.  What does measles cause?

a. a total-body skin rash

b. fever

c. cough

d. runny nose

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What should a sick child do?

a. drink a lot and rest

b. go to school

c. vaccinate

d. monitor temperature 

Scarlet fever

Scarlet fever, also known as scarlatina, is a bacterial infection primarily affecting children between the ages of 5 to 15. It is caused by group A Streptococcus (GAS) bacteria, the same bacteria responsible for strep throat. The infection is characterized by a bright red, bumpy rash that spreads across the body, earning it the name "scarlet fever." 

The first symptoms of scarlet fever typically include fever and a sore throat. The most distinctive sign is the red, bumpy rash, which may start around the neck and chest and spread to the back, arms, legs, and face. The tongue may develop a white-colored coating, appear swollen, red, and bumpy, resembling a strawberry. Tonsils and the throat may be swollen, red, and sore, with a white or yellow coating or dots of white or yellow pus. 

Additional symptoms can include difficulty swallowing, chills, stomach pain, nausea and vomiting, headache, body and muscle aches and swollen glands.

The treatment of scarlet fever involves antibiotics to combat the bacterial infection. 

Scarlet fever is a reminder of the importance of vaccination and antibiotic use in controlling the spread of bacterial infections. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What do the first symptoms do the scarlet fever typically include?

a. fever and a sore throat

b. difficulty swallowing

c. swollen glands

d. nausea and vomiting
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does scarlet fever reminder of?

a. the importance of vaccination

b. the spread of bacterial infections

c. the combat the bacterial infection

d. streptococcus bacteria
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What is the most distinctive sign?

a. the red, bumpy rash

b. headache

c. stomach pain

d. swollen glands

Chickenpox

Chickenpox, also known as varicella, is a highly contagious disease caused by the varicella-zoster virus. It is primarily a mild illness in children but can become more severe in teenagers and even adults. The disease is characterized by a rash that appears as small, fluid-filled blisters that burst and then scab over. 

Complications from chickenpox can be serious and include pneumonia, encephalitis, and bacterial infections of the skin from scratching. 

For home treatment, it is recommended to rest and keep the patient comfortable. Drinking plenty of liquids, keeping fingernails short and clean, covering hands to prevent scratching, and keeping the skin cool to relieve itching are some of the steps that can be taken. It is also important to prevent the spread of infection by washing any clothing and keeping the infected person away from others who have not had chickenpox.

Chickenpox is a preventable disease. The chickenpox vaccine has significantly reduced the incidence of chickenpox in children, making it a rare disease in many parts of the world. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What is recommended in case of chickenpox?
a. to rest and drink plenty of liquids

b. to prevent a disease

c. to vaccinate

d. to wash clothes 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What is chickenpox characterized by?
a. a rash

b. varicella-zoster virus

c. scratching
d. scab
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can chickenpox be prevented?

a. by vaccine

b. by washing any clothing 

c. by keeping the infected person away

d. by keeping fingernails short and clean

Mumps

Mumps is transmitted through the air from an infected person's cough or sneeze, or through direct contact with an infected surface. The virus causes symptoms such as fever, headache, muscle aches, tiredness, and loss of appetite, followed by the swelling of salivary glands. Despite the availability of vaccines, outbreaks can still occur, especially among groups of people with prolonged, close contact, such as those sharing water bottles or cups, kissing, practicing sports together, or living in close quarters with an infected person. 

The best way to protect against mumps is through the measles-mumps-rubella (MMR) vaccine. The MMR vaccine is recommended for all children, preteens, teens, and adults to ensure protection against mumps.

Mumps primarily affects the salivary glands, leading to swelling and inflammation. Despite the effectiveness of vaccination, outbreaks can still occur, especially among groups with prolonged close contact. Reporting of mumps cases is important for public health monitoring and control.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can mumps be prevented?
a. by the measles-mumps-rubella vaccine

b. by practicing sports

c. by monitoring health

d. by sharing water bottles
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. Who is the MMR vaccine recommended for?
a. people of all age

b. only for children 

c. only for teens

d. only for adults

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does mumps primarily affect?

a. the salivary glands

b. the head

c. the muscles

d. the appetite

Children's endocrine disorders

Children's endocrine disorders affect the body's hormonal balance, impacting various physiological processes such as metabolism, growth, and development. 

Diabetes is the most common endocrine disorder in children, affecting how the body processes sugar. Type 1 is an autoimmune condition where the body's immune system attacks the insulin-producing cells in the pancreas, and Type 2 is a condition where the body becomes resistant to insulin, leading to high blood sugar levels.

Hyperthyroidism is characterized by the thyroid gland producing too much thyroid hormone, leading to symptoms like weight loss, fast heart rate, sweating, and nervousness. It can affect children's growth and development.

Hypopituitarism occurs when the pituitary gland releases little or no hormones. It can lead to symptoms like fatigue, stomach upset, dehydration, and skin changes.

Understanding these disorders is important for early detection and appropriate treatment, ensuring children can lead healthy lives. Regular medical checkups, a nutritious diet, and staying active are essential for maintaining a healthy endocrine system. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does diabetes affect?

a. sugar processing by the body

b. insulin-producing

c. the body's immune system

d. resistance to insulin
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does hyperthyroidism lead to?

a. weight loss, fast heart rate, sweating and nervousness

b. fatigue, stomach upset and dehydration

c. high blood sugar level

d. skin changes

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What do children's endocrine disorders affect?

a. the body's hormonal balance

b. skin changes

c. weight changes

d. early detection

Neonatology

Neonatology, a subspecialty of pediatrics, is dedicated to the medical care of newborn infants, particularly those who are ill or premature. This field is important for addressing the unique health challenges that newborns face, including prematurity, low birth weight, intrauterine growth restriction, congenital 

 malformations, sepsis, pulmonary hypoplasia, and birth asphyxia. 

The spectrum of care in neonatology is vast, encompassing a wide range of conditions that can affect newborns. These include anemia of prematurity, apnea of prematurity, atrial septal defect, atrioventricular septal defect, and many others, reflecting the complexities of neonatal physiology and the need for specialized care. Neonatologists are not only involved in treating these conditions but also in conducting research to improve neonatal care and outcomes.

Neonatologists and neonatal nurses play an important role in the healthcare of newborns, addressing the unique challenges of neonatal care and contributing to the development of healthy, thriving infants.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What unique health challenges do newborns face?

a. prematurity, low birth weight, intrauterine growth restriction, congenital 

 malformations, sepsis, pulmonary hypoplasia, and birth asphyxia

b. the complexities of neonatal physiology

c. neonatal care

d. the development of healthy infants

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What are neonatologists involved in?

a. in treating neonatal conditions and improving neonatal care and outcomes

b. in the healthcare of newborns

c. in contributing to the development of healthy infants

d. in reflecting the complexities of neonatal conditions

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What conditions can affect newborns?

a. reflecting the complexities of neonatal physiology

b. contributing to the development of healthy infants

c. improving neonatal care

d. including low birth weight

Rickets

Rickets is a condition that affects children's bones, causing them to become soft and weak. This typically occurs due to a lack of vitamin D, which is essential for the absorption of calcium and phosphorus from food, necessary for bone growth and strength. Rickets can lead to various symptoms, including muscle weakness or pain, being shorter than peers, dental problems, bone breaks, and physical deformities such as bow legs.

Preventing rickets involves ensuring children get enough vitamin D through diet, sunlight exposure, and exercise. Foods fortified with vitamin D, such as milk and cereal can help. Weight-bearing activities like walking, running, and climbing are useful for bone strength.

Consuming high-calcium foods, such as dairy products, beans, nuts and seeds, and leafy green vegetables, can support bone development. 

Rickets can also be caused by other health conditions, such as inflammatory bowel disease or kidney problems, and in rare cases, it may be inherited. 

Treatment for rickets often involves ensuring the child's diet includes sufficient calcium and vitamin D or taking vitamin supplements. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does rickets occur due to?

a. a lack of vitamin D

b. absorption of calcium

c. absorption of phosphorus

d. muscle weakness
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What can rickets lead to?
a. muscle weakness or pain, dental problems, bone breaks, and physical deformities (bow legs)

b. a lack of vitamin D

c. inflammatory bowel disease 

d. kidney problems

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can rickets be treated?

a. diet with sufficient calcium and vitamin D

b. weight-bearing activities

c. nuts and seeds

d. leafy green vegetables

Pediatric cancer

Pediatric cancer is a significant health concern affecting children and teens around the world.  Childhood cancer encompasses a wide range of cancers, including leukemia, lymphoma, brain tumors, and solid tumors such as neuroblastoma and Wilms tumors. These cancers can occur in various parts of the body, highlighting the diversity and complexity of pediatric cancers.

The causes of childhood cancer are not fully understood, but it is generally agreed that most cases are not linked to lifestyle or environmental factors as they are in adults. Instead, most cancers in children are thought to result from random genetic mutations. 

Early diagnosis is important for improving outcomes in childhood cancer. It allows for more effective treatment regimens, which can include surgery, radiotherapy, and chemotherapy, and often results in better survival rates, less suffering, and less expensive treatments.

Most childhood cancers can be cured with generic medicines and other forms of treatment. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. Why is early diagnosis important?

a. for improving outcomes

b. for generic medicines

c. for chemotherapy

d. for forms of treatment

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What are the causes of childhood cancer?

a. from random genetic mutations

b. from lifestyle

c. from environmental factors

d. as they are in adults

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can most childhood cancers be cured with?

a. with generic medicines

b. with effective treatment regimens

c. only with surgery 

d. only with radiotherapy

Digestive diseases in children

Digestive diseases in children are a significant concern, affecting their health and development. These conditions can range from mild to severe, impacting the child's ability to absorb nutrients, grow, and maintain a healthy lifestyle. 

Children can suffer from a wide range of digestive disorders. Each disorder has its unique causes and symptoms.

Inflammatory Bowel Disease (IBD) can cause inflammation and swelling in the digestive tract, leading to symptoms like bloody or watery stools, abdominal pain, and growth delays. 

Celiac Disease is triggered by consuming gluten, a protein found in wheat, barley, and rye. It can severely damage the small intestine, preventing the absorption of nutrients from food. The only treatment for celiac disease is a strict gluten-free diet.

Eosinophilic Gastrointestinal Disorders (EGIDs) are characterized by an excess of white blood cells in the digestive tract, leading to inflammation and swelling. 

Treatment for digestive disorders in children often involves dietary changes, medications, and in some cases, hospital care or surgery. 

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What can digestive diseases in children impact?

a. the child's ability to absorb nutrients, grow and maintain a healthy lifestyle

b. swelling in the digestive tract

c. preventing the absorption of nutrients from food

d. dietary changes
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What can digestive diseases be treated?
a. dietary changes, medications, hospital care or surgery

b. only hospital care

c. only surgery

d. a strict gluten-free diet

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What can celiac disease damage?

a. the small intestine

b. the digestive tract

c. health and development

d. blood cells

Cardiovascular disease in children

Cardiovascular disease (CVD) in children requires attention due to its potential long-term impacts. Children often do not exhibit symptoms of heart and blood vessel problems. 

To prevent CVD, children should adopt heart-healthy habits such as not smoking, eating a healthy diet, exercising regularly, and maintaining a healthy weight. These habits can significantly reduce the risk of developing heart and blood vessel issues.

Less than 15% of children have high cholesterol levels, but studies have shown that fatty plaque buildup begins in childhood and progresses into adulthood, leading to atherosclerosis. 

In most cases, lifestyle changes can help children control their high blood pressure. These changes include maintaining a healthy body weight, increasing physical activity, limiting salt intake, and avoiding cigarette smoking. 

Obesity in children can lead to cardiovascular complications such as dyslipidemia, hypertension, and insulin resistance. While the evidence linking obesity as an independent risk factor to CVD in children is not as strong as in adults, it is still a significant concern.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. How can cardiovascular disease be prevented?

a. by having heart-healthy habits such as not smoking, eating a healthy diet, exercising regularly, and maintaining a healthy weight

b. by controlling blood pressure

c. by controlling cholesterol levels

d. by controlling obesity
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What complications can obesity lead to? 
a. dyslipidemia, hypertension and insulin resistance

b. high blood pressure

c. high cholesterol levels

d. atherosclerosis
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does healthy lifestyle include?

a. maintaining a healthy body weight, increasing physical activity, limiting salt intake, avoiding cigarette smoking 

b. reducing the risk of developing heart and blood vessel issues

c. controlling the high blood pressure

d. avoiding cigarette smoking

Respiratory diseases in children

Respiratory diseases in children are a significant concern due to the vulnerability of their immune systems. These diseases can have severe impacts on a child's health and development.

Influenza typically causes high fevers, muscle aches, fatigue, cough, and runny nose, and can lead to complications like pneumonia. Vaccines are available to reduce the risk of influenza.

Pneumonia can lead to rapid breathing, high fever, chills, coughing, fatigue, and pain in the chest. 

Asthma affects children, causing symptoms like coughing, chest tightness, shortness of breath, and wheezing. 

Sinusitis often accompanies a cold or the flu and can be triggered by allergies. Symptoms include pain and pressure in the face, feeling stuffed up or congested, coughing, and a runny nose.

Prevention is key in managing respiratory diseases in children. Simple measures such as covering coughs or sneezes, washing hands frequently, avoiding touching the eyes, nose, and mouth, limiting contact with sick people, and getting vaccinated against the flu can significantly reduce the risk of contracting these diseases.

Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What disease can lead to rapid breathing, high fever, chills, coughing, fatigue, and pain in the chest?

a. Pneumonia

b. Influenza

c. Asthma

d. Sinusitis
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What is the key in managing respiratory diseases in children?

a. prevention

b. development

c. simple measures

d. allergies
Прочтите текст и выберите правильный вариант ответа. What does influenza typically cause?
a. high fevers, muscle aches, fatigue, cough and runny nose

b. coughing, chest tightness, shortness of breath and wheezing

c. pain and pressure in the face, feeling stuffed up

d. rapid breathing, high fever, chills, coughing, fatigue and pain in the chest

Критерии оценки:
«Зачтено»  ˗  70% - 100% 

«Не зачтено» - 69% и менее правильных ответов

5.1. 2. Немецкий язык
Тестовые задания для промежуточного контроля за 3 семестр
	Структура теста

	Контрольный тест (заданий)
	35

	Предполагаемое время тестирования (мин)
	40 мин.


V1: Грамматика

I:

S:Укажите существительное во множественном числе…

-: Student

-: Vater

+: Kinder

-: Arzt

I:

S: Закончитепредложение:

Sein Sohn  ### im nachsten Jahr an der Universitat studieren.

+: wird
I:

S: Закончите предложение:

Von Kindheit an ### ich mich fur Medizin.

+: interessierte
I: 

S:Закончите предложение:

Mein Freund  … Stomatologe sein. 

+: will 

-: wollt

-: willst
-: wollen
I:

S: Назовите правильный перевод предложения:

У меня  нет свободного времени.

-: Ich habe freie Zeit..

-: Ich hatte keine freie Zeit.

-: I werde keine freie Zeit haben.

+: Ich habe keine freie Zeit..

I:

S: Вставьтепредлог:

Meine Familie besteht ### drei Personen.

+: aus
I:

S: Назовите правильный перевод предложения:

Мне семнадцать лет.

-: Ich bin siebzig Jahre alt.

-: Ich war siebzehn Jahre alt.

+: Ich bin siebzehn Jahre alt.

-: Ich werde siebzehn Jahre alt.

I:
S: Назовите правильный перевод предложения:

Мой любимый предмет – анатомия.

-: Mein Lieblingsfach Anatomie.

-: Mein Fach ist Anatomie.

-: Anatomie mein Lieblingsfach..

+: Anatomie ist mein Lieblingsfach.

I:
S: Вставьте предлог:

Ich stehe ### 7 Uhr auf.

+: um

I:
S: Сильным глаголом является …

-: studieren

+: lesen

-: unterrichten

-: sich versammeln

I:
S: Назовите правильный перевод предложения:

Учеба дается мне легко.

-: Das Studium fallt mir schwer. 

-: Das Studium fallt mir nicht leicht.

-: Das Studium fallt mir nicht besonders leicht.

+: Das Studium fallt mir leicht.

I:
S: Назовите правильный перевод предложения:

Существует одна новая теория. 

-: Es gibt neue Theorien.

-: Diese Therie ist neu.

+: Es gibt eine neue Theorie.

-: Die Theorie ist neu.

I:
S: Укажите соответствия:

L1: las

L2:  hat gelesen

L3: wird lesen

L4: liest

R1: Imperfekt Aktiv

R2: Perfekt Aktiv

R3: Futurum Aktiv

R4: Prasens Aktiv

R5:Plusquamperfekt Aktiv

I:
S: Укажите правильный перевод предложения:

В прошлом году моя подруга очень долго болела.

-: Im vorigen Jahr war meine Freundin lange krank.

-: Im vorigen Jahr war meine Freundin krank.

-: Im vorigen Jahr war meine Freundin nicht krank. 

+: Im vorigen Jahr war meine Freundin sehr lange krank.

I:
S: Закончите  предложение:

Alle Mediziner  …  Hippokrates Eid ablegen. 

-: must 

-: muss

-: haben

+: mussen

I:
S: Укажите предложение в Imperfekt Aktiv.

-: Wir sind im ersten Studienjahr.

+: Wir waren im ersten Studienjahr.

-: Wir werden im ersten Studienjahr sein. 

-: Wir sind im ersten Studienjahr gewesen.

I:

S: Укажите предложение, где причастие I является определением.

-: Der Chirurg operiert stehend.

-: Sie sieht fragend an.

-: Lesend lachte er laut auf.

+: Im Auditorium sah ich lesende Studenten.

I:
S: Укажите правильный вопрос к предложению 

Sein Freund studiert an der Fakultat fur Heilkunde.

-: Was studiert sein Freund? 

-: An welcher Hochschule studiert sein Freund?

-: Was studiert sein Freund?

+: An welcher Fakultat studiert sein Freund?

I:

S: Укажите правильный перевод предложения.

Ее не было дома.

+: Sie war nicht zu Hause.

-: Sie ist nicht zu Hause.

-: Sie war nicht nach Hause.

-: Sie waren nicht zu Hause  .

I:

S: Превосходная степень прилагательного gut…

-: besser

-: sehr gut

+: beste
-: bessere

I:
S: Закончите предложение:

Anatomie ist … als Biologie.

-:  schwer

+: schwerer  

-:  vielschwer
-: die schwerste

I:
S: Укажите правильный перевод предложения:
Они не смогли помочь нам.
+: Sie konnten uns nicht helfen.

-: Sie konnte uns nicht helfen.

-: Sie konnen uns nicht helfen.

-: Sie konnten nicht uns helfen.

I:

S: Укажите правильный перевод предложения:

Главврач обычно сам осматривает тяжелобольных.

-: Der Chefarzt untersucht Schwerkranke selbst.

-: Der Chefarzt wird Schwerkranke selbst untersuchen.

-: Der Chefarzt hat Schwerkrankeselbstuntersucht.

+: Der Chefarzt pflegt Schwerkranke selbst zu untersuchen.

I:

S: Вставьте предлог:

Die Grossmutter geht … die Poliklinik.

-: aus

-: von

+: in

-: auf

I:
S:Вставьте предлог:

Er nimmt ### dieser Konferenz teil.

+: an

I:
S: Сильным глаголом является …

-: bilden

+: gelingen

-: untersuchen

-: entdecken

I:

S: Закончите предложение:

Gestern … die Vorlesung um 14 Uhr.

+:begann

-: beginnt

-: beginnen

-: beginne

I:
S: Закончите предложение:

Die Zellensind die … Bausteine des Korpers. 

-: kleine

+: kleinsten

-: kleinere

-: kleinste

I:
S: Закончите предложение:

Die Medizinschwester … dem Arzt helfen.

+: muss

-: mussten

-: mussen

-: musst

I:
S: Укажите соответствия:

L1: blieb

L2:  ist geblieben

L3: wird bleiben

L4: bleibt

R1: Imperfekt Aktiv

R2: Perfekt Aktiv

R3: Futurum Aktiv

R4: Prasens Aktiv

R5: Plusquamperfekt Aktiv

I:
S: Назовите правильный перевод предложения:

Позвоночный столб представляет собой главную опору скелета.

-: Die Wirbelsaule ist die Stutze des Skeletts.

-: Die Wirbelsaule ist die Hauptstutze  des Skeletts gewesen.

-: Die Wirbelsaule war die Hauptstutze des Skeletts.

+: Die Wirbelsaule ist die Hauptstutze des Skeletts.

I:
S: Назовите предложение в Perfekt Aktiv.

-: Der Chirurg untersucht den Patienten.
-: Der Chirurg hatte den Patienten untersucht.

+: Der Chirurg hat den Patienten untersucht. 

-: Der Chirurg wird den Patienten untersuchen.

I:
S: Закончите предложение:

Der Kranke … von Schwache nicht aufstehen.

-: konnen

-: konnten

+: konnte

-: kannst

I:

S: Укажите предложение со сказуемым в пассивном залоге.

-: Der Arzt wird dem Kranken einen Krankenschein ausschreiben.

-: Die Studenten haben die Prüfung in der Anatomie gut abgelegt.

+: Das Blut wird durch das Hämoglobin rotgefärbt.

-: Diese Arznei nimmt man dreimal täglich ein.

I:

S: Закончите предложение:

Die Herzarbeit  …an den Arteien zu fuhlen. 

-: kann
-: hat
-: muss
+: ist
I:
S: Укажите нужное местоимение:

Jeder will …Gesundheit festigen. 

-: meine

+: seine

-: unsere
-: ihre
I:

S: Закончите предложение:

Man … im Krankenhaus bleiben.

-: sollst

-: sollen

+: soll
-: sollt
I:

S: Укажите правильный перевод предложения.

Diese Erscheinungen lassen sich oft beobachten.

-: Этиявлениячастонаблюдают.

-: Эти явления часто наблюдаются.

+: Эти явления часто можно наблюдать.

-: Эти явления часто наблюдаемы.

I:
S: Закончите  предложение:

Die Operation  …vom Professor durchgefuhrt. 

+: wurde

-: werden

-: werdet

-: wirst

I:
S: Закончите предложение:

Die Prufung in der Anatomie …heute abgelegt. 

-: wurden

-: wirst

-: werden

+: wird

I:
S: Закончите предложение:

Die Wirbelsaule, ... aus 33 -35 Wirbeln besteht, ist der Hauptbestandteil des Skeletts

-: der

+: die

-: deren

-: das

I:
S: Закончите предложение:

       ... der zugehorige Nerv dauernd zerstort ist, so schwindet der Muskel.

-: nachdem

-: dass

+: wenn

-: damit

I:
S: Закончите предложение:

      ... der menschliche Korper aus verschiedenen Organsystemen besteht, bildet er ein einheitliches Ganzes.

-: wenn

-: dass

-: als

+: obwohl

I:
S: Закончите  предложение:

Das Muskelgewebe… sich verkurzen.

-: konnt

+: kann

-: kannst

-: konnen

I:
S: Закончите  предложение:

Das Schulterblatt ist der … Knochen des menschlichen Korpers.

+: breiteste

-: breiter

-: breit

-: breitesten

I:
S: Закончите предложение:

      Wir wissen, ...  der Korper des Menschen ein Knochengerust besitzt.

-: ob

-: das

-: als

+: dass

I:
S: Закончите предложение:

      Man ... zwei grosse Gruppen von Eiweissen zu unterscheiden. .

-: ist

-: sind

+: hat

-: hatten

I:
S: Закончите предложение:

      . .Sie ist spat  ... .

-: aufstehen

-: stand auf

+: aufgestanden

-: aufstanden

I:
S: Вставьте предлог:

      Das  ist  die  Arznei  ...  diese Krankheit .

-: von

-: aus

+: gegen

-: in

I:
S: Закончите предложение:

MeineEltern… an  der  Hochschuletatig.

-: war

-: wart

-: warst
+: waren
I:

S: Закончите предложение:

Die  Gruppe  hat  …  als  2  Stundengearbeitet.

-: wenig

-: das wenigste

-: am  wenigsten

+: weniger

I:
S: Закончите предложение:

     .Sie  hat  in  Irkutsk    ... .

-: studieren

+: studiert

-: studierten

-: studiere

I:
S: Закончите предложение:

…  ist deine Schwester  von  Beruf?

-: wer

-: wie

+: was

-: welche
V1: Фонетика
I:

S: Укажите слово, где сочетание сh читается как [K]…

-: Koch
-: Chef
+: Charakter
-: Chemie
I:
S: Укажите слово, в котором буква h не читается:

-: beherrschen

+: sehen

-: hier

-: verheiraten

I:

S: Укажите слово, где сочетание сh читается как [ш]…

-: Сhemie

+: Chance

-: Chor

-: China

 I:

S: Укажите слово, где букваv читается как [в]…

-: vier

-: Volk

-: viel

+: Virus

I:

S: Укажите слово, где буква  с читается как [k]…

-: Chaos
-: Chef
+: Cafe
-: Charme
V1: Общеупотребительная лексика

I:

S: Закончите предложение:

Wir hatten …eine Vorlesung in Anatomie.

+: gestern

-: morgen

-: in 2 Stunden

-: nächste Woche

I: 

S: Найдите  соответствия:

L1: Wissenschaftler
L2: Gestalt
L3: Austausch
L4: Fach

R1: ученый
R2: форма
R3: обмен
R4: предмет
R5: работа

I: 

S: Найдите соответствия:

L1: Verwandte
L2: Eltern
L3: Grossvater
L4: Tante

R1: родственники
R2: родители
R3: дедушка
R4: тетя
R5: племянница

I:

S: Закончите предложение.

    Mein Freund hat  viele … in Deutschland.

-: Eltern

-: Vater

+: Verwandte

-: Mutter

I:

Q: Расположите  числительные  в  порядке возрастания:

1: neun

2: vierzehn

3: siebzig

4: hundert

I:

Q: Расположите  числительные в порядке возрастания:

1: sechs

2: zwanzig

3: zweiundvierzig

4: neunzig

I:

Q: Расположите числительные в порядке убывания:

1: hundert

2: siebzig

3: dreiunddreizig

4: elf 

I:

Q: Расположите числительные в порядке убывания:

1: zwanzig

2: vierzehn

3: neun

4: sechs

I:

S: Укажите слово с противоположным значением слову “schwer”.

-: wichtig

-: hell

+: leicht

-: hoch

I:

S: Укажите слово с противоположным значением слову “ kurz”.

-: schwer

-: schnell

-: klug

+: lang

I:

S: Укажите слово с противоположным значением слову “gut”.

+: schlecht
I:

S: Укажите слово с противоположным значением слову “jung”.

+: alt

-: kurz

-: gesund

-: klein

I:

S: Укажите слово с противоположным значением слову “richtig”.

-: wichtig

+: falsch

-: schlecht

-: gut

I:

S: Закончите предложение.

Die Studenten unserer Gruppe  … an der Konferenz … .

-: nehmen in Anspruch

-: nehmen

+: nehmen teil

-: nehmen

I:

S: Закончите предложение.

Das grosste Bundesland ist… .

-: Sachsen

-: Hessen

+: Bayern

-: Saarland

I:

S: Укажите правильный ответ..

So viele Nachbarlander hat Deutschland.

-: 8

-: 12

-: 19

+: 9

I:

S: Укажите правильный ответ..

Die Farben der deutschen Fahne

-: grun – weiss - rot

-: grun – gelb - rot

+: schwarz – rot - gold
-: rot – grau - blau
I:

S: Подберите слова противоположные по значению:

L1: hell

L2: leicht

L3: richtig
L4: hoch
R1: dunkel
R2: schwer
R3: falsch
R4: niedrig
R5: lang

I:

S: Закончите предложение.

    Mein Lieblings… war Biologie.

-: klinik

+: fach

-: sache

-: arbeit

I:

S: Закончите предложение.

Deutschland besteht aus … Regionen (Landern).

-: 94

-: 9

+: 16

-: 24

I:

S: Закончите предложение.

… war die Wiedervereinigung Deutschlands.

-: 1949

-: 1961

+: 1990

-: 1999

I:

S: Укажите правильный ответ.

Eine Stadt ist in Deutschland.

-: Innsbruck

-: Wien

+: Hamburg

-: Zurich

I:
S: Укажите словос отрицательным значением…

-: verschieden

-: gleich

-: zahlreich

+: unbekannt

I:
S: Укажите лишнее слово
-: benotigen

+: bewirken

-: brauchen

-: bedurfen

I:
S:Укажите слово с противоположным значением слову “zusammengesetzt”

-: hart

-: reich

+: einfach

-: wechselnd

I: 

S: Найдите соответствия:

L1: Bildung

L2: Absolvent
L3: Ausbildung
L4: Fachmann

R1: образование
R2: выпускник
R3: обучение
R4: специалист
R5: абитуриент

V1: Профессиональная лексика
I:
S: Укажите слово, которое не является названием факультета…

-: sanitar-hygienisch
+: morphologisch
-: pharmazeutisch
-: stomatologisch
I:
S: Укажите слово, которое не является названием мед. учреждения…

+: Betrieb
-: Poliklinik
-: Klinik
-: Ambulanze
I:
S: Закончите предложение:

Die Nowosibirsker staatliche medizinische Universitat wurde im Jahre …gegrundet.

-:  1941

+: 1935

-:  1950

-:  1975

I:
S: Закончите  предложение:

Es gibt 8…  an unserer Universitat.

-: Abteilungen

-: Gruppen

+: Fakultaten

-: Fachrichtungen

I: 

S: Найдите соответствия:

L1: Niere

L2: Galle
L3: Milz
L4: Leber

R1: почка
R2: желчь
R3: селезенка
R4: печень
R5: желудок

I:

  S: Закончите предложение.

Das griechische Wort “anatemnein” bedeutet …

  -: untersuchen

  +: zerschneiden

  -: gewinnen

  -: forschen

I:

S: Закончите предложение:

Vitamine sind sehr effektiv fur unsere ...

-: Herz

-: Blut

+: Gesundheit

-: Prophylaxe

I:

S: Ответьте на вопрос:

Was ist das Symbol der Medizin?

-: das Gift

-: die Schale

-: der Hund

+: dieSchlange
I:
S: Ответьте на вопрос:

Was ist das Ziel der Medizin?

-: diagnostizieren

+: heilen

-: beobachten

-: untersuchen

I:
S: Найдите соответствия:

L1: untersuchen

L2: schwerfallen

L3: bestehen

L4: nennen
R1: исследовать

R2: даваться с трудом

R3: состоять

R4: называть

R5: происходить

I:

S: Укажите слово, которое не является частью тела…

-: das Becken

-: der Magen

+: Gesundheit

-: der Kopf

I:
S: Закончите предложение:

Wir nennen Hippokrates als ...

+: Vater der Medizin.

-: Vater der Therapie.

-: Vater der Chirurgie.

-: Vater der Mikrobiologie.

I:
S: Закончите предложение
Hippokrates wurde  in … geboren.

-: Agypten

-: Italien

-: China

+: Griechenland

I:
S: Ответьте на вопрос.

Baute die arabische Medizin  direkt auf den … Vorläufern auf?

-: modernen

-: arabischen

+: antiken

-: romischen

I:
S: Ответьте на вопрос.

Was war ein grosser Fortschritt in der Chirurgie im 19. Jahrhundert?

-: die Entwicklung von Histlogie

-: die Entdeckung der Rontgenstralen

+: die Einführung der Narkose
-:  die Entdeckung der Antibiotika

I:
S: Найдите соответствия.

L1: Wissenschaft
L2: Entwicklung
L3: Kinderarzt
L4: Entdeckung
R1: наука
R2: развитие
R3: педиатр
R4: открытие
R5: ученый

I:
S: Укажите слово с отрицательным значением…

-: glatt
-: gleich
-: reich
+: unbeweglich
I:
S: Укажите эквивалент к немецкому слову “die Eigenschaft”:

+: качество

-: движение

-: увеличение

   -: развитие

I:

S: Закончите предложение:

 ... vermittelt den Gasaustausch.

-: Bauchspeicheldruse

-: Zwerchfell

+: Atmungssystem

-: Speiserohre

I: 
S: Укажите эквивалент к немецкому слову “die Entwicklung”:

-: учреждение

-: обучение

-: знание

   +: развитие

I:

S: Найдите соответствия:

L1: Leber

L2: Bauch
L3: Milz
L4: Magen

R1: печень
R2: живот
R3: селезенка
R4: желудок
R5: сердце

I:
S: Закончите предложение
... ist die Achse des Skeletts.

-: Brustkorb

-: Rumpf

-: Brustbein

+: Wirbelsaule

I: 

S: Найдите соответствия:

L1: Leitung

L2: Anpassung
L3: Reiz
L4: Geruch

R1: проводник
R2: приспособление
R3: раздражение
R4: обоняние
R5: расстояние

I:
S: Укажите слово близкое по значению к немецкому слову “dieUmwelt”:

-:Ausland
+: Umgebung
-: Innenwelt
   -: Bahn
I:
S: Укажите эквивалент к немецкому слову “die Bedingung”:

-: решение

-: значение

-: применение

   +: условие

I:
S: Закончите предложение

Alle Elemente des Nervengewebes stehen miteinander … .

-: Unter dem Einfluss

-: zur Verfugung

-: unter Druck

+: in Verbindung

I: 
S: Укажите эквивалент к немецкому слову “nachweisen”:

-: выделять

+: доказывать

-: поглощать

   -: совершать

I:
S: Закончите предложение
Das  ist eine  oft  …  Erscheinung .

-: durchzufuhrende

-: zu fragende

-: einzunehmende

+: zu beobachtende  

I:
S: Закончите предложение:

      Bei Fehlen von Vitamin A kommt es zu... .

+: Augenerkrankungen

-: Mangelkrankheit

-: Blutungen

-: Knochenerweicherung

Критерии оценки:
«Зачтено»  ˗  70% - 100% 

«Не зачтено» - 69% и менее правильных ответов

Тестовые  задания для  промежуточного  контроля за 4 семестр
	Структура теста

	Контрольный тест (заданий)
	35

	Предполагаемое время тестирования (мин)
	40 мин.


1. Укажите предложение со сказуемым в пассивном залоге:

a) Der Arzt wird dem Kranken einen Krankenschein ausschreiben.

b) Die Studenten haben die Prüfung in der Anatomie gut abgelegt.

c) Das Blut wird durch das Hämoglobin rotgefärbt.

d) Diese Arznei nimmt man dreimal täglich ein.

2.Укажите правильный перевод предложения:

Diese Erscheinungen lassen sich oft beobachten.

e) Эти явления часто наблюдают.

f) Эти явления часто наблюдаются.

g) Эти явления часто можно наблюдать.

h) Эти явления часто наблюдаемы.

3. . Закончите предложение:

Es gibt verschiedene Methoden, die Zahl der roten Blutkörperchen… .

a) bestimmen   b) zu bestimmen   c) bestimmt   d) bestimme

4. Укажите правильный перевод предложения:

Главврач обычно сам осматривает тяжелобольных.

a) Der Chefarzt untersucht Schwerkranke selbst.

b) Der Chefarzt wird Schwerkranke selbst untersuchen.

c) Der Chefarzt pflegt Schwerkranke selbst zu untersuchen.

d) Der Chefarzt hat Schwerkranke selbst untersucht.

5. Закончите предложение:

Die Herzarbeit … als Pulsan den Arterien zu fühlen .

a) kann   b) hat   c) ist  d) muss

6. Закончите предложение:

Beim Herzen … 2 Vorhöfe und 2 Kammern unterscheiden.

a) können   b) lassen sich   c) sind   d) haben

7. Закончите предложение:

Man … zwei grosse Gruppen von Eiweissen zu unterscheiden.

a)ist   b) sind   c) hat   d) hatten

8. Назовите слово близкое по значению слову dieUmwelt
a)dasAusland   b) die Umgebung   c) die Innenwelt   d) die Bahn

9. Назовите слово, противоположное по значению слову”zusammengesetzt”

a) einfach   b) wechselnd   c) hart   d) reich

10. Назовите слово, которое не является частью тела:

a) das Herz   b) das Becken  c) die Gesundheit   d) der Schädel

11. Укажите соответствия:

a) die Leber   b) die Speiseröhre   c) der Bauch   d) die Drüse

1) железа   2) трахея   3) пищевод   4) печень   5) живот

12. Назовите лишнее слово:

a) brauchen b) bedürfen c) bewirken d) benötigen 

13.  Назовите эквивалент к немецкому слову “dieEntwicklung”

a) учреждение  b) обучение  c) развитие  d) знание

14.Назовите лишнее слово:

a) stark   b) dick   c) mächtig   d) kräftig
15. Прочтите текст и выберите предложение, которое соответствует содержанию текста: 

Masern

Die Masern werden durch das Masern-Virus ausgelöst und sind hoch ansteckend. Masern sind keine harmlose Krankheit, denn schwere Komplikationen sind möglich. Besonders gefährdet sind Kinder im ersten und zweiten Lebensjahr. Etwa die Hälfte der Erkrankungen tritt bei Erwachsenen auf. Durch Impfungen ist es theoretisch möglich, die Masern weltweit auszurotten. 

Die  Masern Von Mensch zu Mensch übertragen.   Masern-Viren können durch Kontakt mit Sekret aus der Nase oder dem Rachen übertragen werden. Meist erfolgt die Ansteckung über kleine Tröpfchen, die beim Husten, Niesen oder Sprechen von Er​krankten über die Luft verbreitet und von anderen eingeatmet werden. Eine Übertragung ist auch ohne direkten Kontakt möglich, zum Beispiel in Räumen, in denen sich zuvor Erkrankte aufgehalten haben.

Die Masern beginnen mit unspezifischen Krankheitszeichen, wie Fieber, Husten und Schnupfen, einer Entzündung der Augenbindehaut sowie weißlichen, kalkspritzerartigen Flecken an der Mundschleimhaut. Wenige Tage später bildet sich der typische Hautausschlag mit bräunlich-rosafarbenen Flecken. Der Aus​schlag tritt zunächst im Gesicht und hinter den Ohren auf, breitet sich dann über den ganzen Körper aus und bleibt in der Regel 4 bis 7 Tage bestehen. Beim Abklingen kann es zu einer Schuppung der Haut kommen. 

1. Masern sind nicht ansteckend.

2. Die Erwachsenen leiden nie an Masern

3. Es gibt keine Impfungen gegen Masern. 

4. Masern-Viren werden durch Sekret aus der Nase oder dem Rachen übertragen.

5. Eine Übertragung von Masern ist ohne direkten Kontakt unmöglich.
Критерии оценки:
«Зачтено»  ˗  70% - 100% 

«Не зачтено» - 69% и менее правильных ответов

5.2 Билеты для устной части зачёта (2 этап зачёта)

5.2.1 Английский язык
    (2 этап зачёта)

БИЛЕТ  № 1

1 Вопрос.  Переведите текст “Diphtheria in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 2

1 Вопрос.  Переведите текст “Treatment of Autoimmune Chronic Hepatitis in Childhood” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 3

1 Вопрос.  Переведите текст “Neonatal Lupus Erythematosus” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 4

1 Вопрос.  Переведите текст “Cardiac Transplantation in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 5

1 Вопрос.  Переведите текст “Spinal Opioids for Pediatric Pain Management” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 6

1 Вопрос.  Переведите текст “Acute Pain in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 7

1 Вопрос.  Переведите текст “Pediatric Osteomyelitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 8

1 Вопрос.  Переведите текст “Anemia in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 9

1 Вопрос.  Переведите текст “Asthmatic Bronchitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 10

1 Вопрос.  Переведите текст “Effects of Diazoxide on Maternal and Fetal Circulation” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 11

1 Вопрос.  Переведите текст “Rachitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 12

1 Вопрос.  Переведите текст “Acynotic Congenital Heart Disease: Patent Ductus Arteriosus (PDA)” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 13

1 Вопрос.  Переведите текст “Congenital Heart Defects” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 14

1 Вопрос.  Переведите текст “Tuberculosis in Childhood” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 15

1 Вопрос.  Переведите текст “Common Cold” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 16

1 Вопрос.  Переведите текст “Regional Anesthesia in Infants and Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 17

1 Вопрос.  Переведите текст “Infectious Asthma in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.
БИЛЕТ № 18

1 Вопрос.  Переведите текст “Rotavirus Gastroenteritis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 19

1 Вопрос.  Переведите текст “Meningococcal Meningitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 20

1 Вопрос.  Переведите текст “Schizophrenia in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 21

1 Вопрос.  Переведите текст “Staph Infection in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 22

1 Вопрос.  Переведите текст “Pertussis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 23

1 Вопрос.  Переведите текст “Bacterial Meningitis”  со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 24

1 Вопрос.  Переведите текст “Asthma” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 25

1 Вопрос.  Переведите текст “Abnormal Heart Rate in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 26

1 Вопрос.  Переведите текст “Jaundice in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 27

1 Вопрос.  Переведите текст “Treatment of Autoimmune Chronic Hepatitis in Children”  со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 28

1 Вопрос.  Переведите текст “Tetanus” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 29

1 Вопрос.  Переведите текст “Diarrhea in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 30

1 Вопрос.  Переведите текст “Dehydration in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 31

1 Вопрос.  Переведите текст “Pneumonia in children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ  № 32

1 Вопрос.  Переведите текст “History Taking: Assessment of the Intelligence” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 33

1 Вопрос.  Переведите текст “Petechiae in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ  № 34

1 Вопрос.  Переведите текст “Tapeworm in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.
БИЛЕТ № 35

1 Вопрос.  Переведите текст “Acute Adrenal Insufficiency” cо словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 36

1 Вопрос.  Переведите текст “Symptoms of Stomach Ulcer in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 37

1 Вопрос.  Переведите текст “Staph Infection in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 38

1 Вопрос.  Переведите текст “Pediatric Osteomyelitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите текст без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 39

1 Вопрос.  Переведите текст “Poliomyelitis” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 40

1 Вопрос.  Переведите текст “Dyskinesia of Bile Ducts in Children” со словарем.

2 Вопрос. Прочтите без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

5.2.2  Немецкий язык
    (2 этап зачёта)

БИЛЕТ № 1

 1 Вопрос Переведите текст «Wann zum Arzt?»  со словарем .

 2 Вопрос Прочтите текст «Herz – Kreislauf - Erkrankungen» без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 2

   1 Вопрос Переведите текст «Narkose »  со словарем .

   2 Вопрос Прочтите текст «Mudigkeit,  Erschopfung » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 3

1 Вопрос Переведите текст «Ernahrung»  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Asthma  bronchiale » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 4

1 Вопрос Переведите текст «Schlaganfall in jungen Jahren »  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Untersuchungsmethoden » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 5

 1 Вопрос Переведите текст «Reizdarm »  со словарем .

 2 Вопрос Прочтите текст «Implantate » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 6

1 Вопрос Переведите текст «Diabetes»  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Komplikationen bei der Stoffwechselstörung»
  без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 7

1 Вопрос Переведите текст «Diastolische Herzinsuffizienz »  со словарем 

2 Вопрос Прочтите текст  «Ansteckende Krankheiten»  без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 8

1 Вопрос Письменно переведите текст «Hypertonie bei Kindern »  со словарем.

2 Вопрос Прочтите текст «Stoffwechselstörung»  без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 9

1 Вопрос Переведите текст «Entfernung der Gaumenmandeln» со словарем.

2 Вопрос Прочтите текст «Der Vitaminbedarf»  без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 10

1 Вопрос Переведите текст «Gelenkersatz »  со словарем.

2 Вопрос Прочтите текст «Schutzimpfungen»  без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ  № 11

1 Вопрос Переведите текст «Asthma  bronchiale »  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Nahrungsangebot»   без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 12

1 Вопрос Переведите текст «Der grippale Infekt»  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Keine feste Grenzwerte » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 13

1 Вопрос Переведите текст «Lungenerkrankungen»  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Neue Technik. Gewebe aus dem 3-D-Drucker » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 14

1 Вопрос Переведите текст «Nervensystem »  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Die Behandlungsmethoden von neurologischen Krankheiten» без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 15

1 Вопрос Переведите текст «Behandlung der  Herzinsuffizienz »  со   словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Diabetes mellitus » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 16

1 Вопрос Переведите текст «Nierenentzündung»  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Was sind Lungenerkrankungen?» без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

БИЛЕТ № 17

1 Вопрос Переведите текст «Bedingte Reflexe »  со словарем .

2 Вопрос Прочтите текст «Schutzimpfungen » без словаря и ответьте на вопросы преподавателя по тематике текста.

Критерии оценок      

1. Изучающее чтение текста по специальности и его перевод со словарем на русский язык:

	
	5 - отлично
	4 - хорошо
	3 – удовлетвор.
	2 – неудовлет.

	Объем переведенного  текста
	Переведено более 3/4 текста.
	Переведено около 3/4 текста.
	Переведено более 1/2 текста.
	Переведено менее 1/2 текста.

	Грамматическая адекватность перевода
	Не распознал 1 грамм. конструкцию.
	Не распознал 2-3 грамм. конструкции.
	Не распознал 4-5 грамм. конструкции.
	Не распознал более 5 грамм. конструкций.

	Лексическая адекватность перевода
	Неадекватный перевод 1 лексической единицы
	Неадекватный перевод 2-3 лексических  единиц
	Неадекватный перевод 4-5 лексических  единиц
	Неадекватный перевод  более 5 лексических  единиц

	Соблюдение стилистических норм и правильное построение предложений при переводе на русский язык
	Перевод содержит 1 отклонение.
	Перевод содержит 2-3 отклонения.
	Перевод содержит 4-5 отклонений.
	Перевод содержит более 5 отклонений.


2. Чтение текста по специальности без словаря и ответы на вопросы преподавателя по тематике текста:
	
	5 - отлично
	4 - хорошо
	3 –удовлетвор.
	2 – неудовлет.

	Полнота понимания содержания
	более 3/4 текста.
	около 3/4 текста.
	½ текста и более.
	менее ½ текста.

	Ответы на вопросы преподавателя на ин. языке
	Допустимы 1 отклонение от содержания текста.
	Допустимы 3-4 отклонения от содержания текста.
	Допустимы 5-6 отклонений от содержания текста.
	Допустимы более 6 отклонений.
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